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Congratulations on your purchase, and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.
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Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and keep it
for future reference.

- WARNING: Do not use this appliance

near water.

- When the appliance is used in a

bathroom, unplug it after use since
the proximity of water presents a risk,
even when the appliance is switched
off.

- WARNING: Do not use this appliance

near bathtubs, showers, basins
or other vessels containing
water.

Q

- Always unplug the appliance

after use.

- If the mains cord is damaged, you

must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or
similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

- This appliance can be used by children

aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with
the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without supervision.

- Before you connect the appliance,

ensure that the voltage indicated on
the appliance corresponds to the local
power voltage.

- Do not use the appliance for any

other purpose than described in this
manual.

* When the appliance is connected to

the power, never leave it unattended.

- Never use any accessories or

parts from other manufacturers

or that Philips does not specifically
recommend. If you use such
accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.

- Do not wind the mains cord round

the appliance.

- Wait until the appliance has cooled

down before you store it.

- Pay full attention when using the

appliance since it could be extremely
hot. Only hold the handle as other
parts are hot and avoid contact with
the skin.

- Always place the appliance with the

stand on a heat-resistant, stable flat
surface. The hot heating plates should
never touch the surface or other
flammable material.

- Avoid the mains cord from coming

into contact with the hot parts of the
appliance.

- Keep the appliance away from

flalnmable objects and material when
it is switched on.

- Never cover the appliance with

anything (e.g. a towel or clothing)
when it is hot.

- Only use the appliance on dry hair Do

not operate the appliance with wet
hands.

- Keep the heating plates clean and free

of dust and styling products such as
mousse, spray and gel. Never use the
appliance in combination with styling
products.

- The heating plates has coating. This

coating might slowly wear away over
time. However, this does not affect the
performance of the appliance.

* If the appliance is used on color
treated hair, the heating plates may be

stained. Before using it on artificial hair,

always consult their distributor.

- Always return the appliance to a
service centre authorized by Philips
for examination or repair. Repair by
unqualified people could result in an
extremely hazardous situation for the
user.

- Do not insert metal objects into
openings to avoid electric shock.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Environment

Your product is designed and manufactured with high quality
materials and components, which can be recycled and reused.
when this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a
product it means the product is covered by the European Directive
2012/19/EU.

Please inform yourself about the local separate collection system for
electrical and electronic products.

Please act according to your local rules and do not dispose of your old
products with your normal household waste. The correct disposal of
your old product will help prevent potential negative consequences for
the environment and human health.

Read this user manual carefully before you use the appliance and keep it

for future reference.

2 Straighten your hair

1 Connect the plug to a power supply socket.

2 Slide the on/off switch (D) to I to switch on the appliance.

9 The power-on indicator (@) lights up.

5 After 30 seconds, the appliance heats up.

Slide the closing lock (@) to unlock the appliance.

Comb your hair and take a section that is not wider than 5cm for

straightening.

5 Place it between the straightening plates (®) and press the handles
together:

6 Slide the straightener down the length of the hair in a single motion
(max. 5 seconds) from root to end, without stopping to prevent
overheating.
¢ To create flicks, turn the straightener half-circle inwards (or

outwards) when it reaches the hair ends. Hold the straightener in
that position for 2 to 3 seconds, and then release it.

7 After 20 seconds, repeat step 6 until you achieve the desired look.

8 To straighten the rest of your hair; repeat steps 4 to 7.

After use:

1 Switch off the appliance and unplug it.

Place it on a heat-resistant surface until it cools down.

Clean the appliance and straightening plates by damp cloth.

Lock the straightening plates ((@).

Keep it in a safe and dry place, free of dust.You can also hang it with

the hanging loop ().
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3 Guarantee and service

If you need information e.g. about replacement of an attachment or if
you have a problem, please visit the Philips website at www.philips.com
or contact the Philips Customer Care Centre in your country (you find
its phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no
Consumer Care Centre in your country, go to your local Philips dealer.

BbvArapcku

[No3apasaBamMe Bi 3a MokynkaTa u A06pe aowan npu Philips! 3a aa
ce Bb3MoA3BaTe M3LAAO OT MpeanaraHata oT Philips noaapbkka,
perucTpupanTe nsaeAMeTo cn Ha www.philips.com/welcome.

1 BaxHo

HDEAM Ad M3MOA3BATE YPEAR, MPOYETETE BHMMATEAHO TOBA
PBKOBOACTBO 3a I'\OTpe6MTe/\ﬂ M O 3ama3eTe 3a CnpasKka B ObaeLLe.

- TTPEAVYTIPEXXAEHWE: He
M3MOA3BaNTE ypeaa DAN30 AO BOAR.

* AKO YypeAbT Ce M3MOA3Ba B baHATa,
cAeA YnoTpeba ro MsKAlousBanTe oT
KOHTaKTa. bAM3ocTTa A0 BOAR BOAM
AO PUICK, AOPW KOraTO YPEABT He

B

- TTPEAYTIPEXXAEHWE: He

M3MOA3BaNTE ypeaa OAM30
AO BaHW, AYLLOBE, MUBKM UAM
CbAOBE C BOAQ.

paboTu.
()

-+ Caep ynoTpeba BMHarm M3KAlouBanTe

ypeAa OT KOHTaKTa.

- C oraea npeaoTBpaTsBaHe
Ha OMacHOCT, NPV NOBPeAA B
3axpaHBaLLinA KabeA Tom Tpabea Aa
6bae cMeHeH oT Philips, oTopusmpan

oT Philips cepsu3 nan KBaandumUMpaH
TEXHMK.

- To3uM ypea MOXKe aAa ce M3MoA3Ba

OT Aella Ha Bb3PacT HaA 8 roAMHM

M OT XOpa C HaMaAeHM GU3NUECKM
Bb3MPUATUS MAM YMCTBEHM
HEAOCTaTbLM WA Be3 OnUT 1
MO3HaHWA, ako Ca MHCTPYKTMPaHM 3a
be3onacHa ynoTpeba Ha ypeaa 1 ca
NoA HabAIOAEHWE C LIeA rapaHTUpaHe
Ha b6e3onacHa ynoTpeba 1 ako ca UM
Pa3ACHEHN eBEHTYAAHUTE OMacHOCTM.
He nossoasBaiTe Ha Aella Aa cu
UrpasT c ypeaa. He nossoasasariTe Ha
A€Lia A2 M3BBLPLUBAT MOYNCTBAHE MAM
NOAAPBXKKA Ha ypeasa 6e3 HaA30p.

: HpeAl/I Ad BRAIOUNTE YPEAQ B KOHTAKTAQ,

NpoBepeTe AaAl MOCOYEHOTO BHPXY
ypeAa HanpeeHue oTroBaps Ha ToBa
Ha MeCTHaTa EAEKTPUYECKa MpeXa.

- He m3noaseanTe ypeaa 3a ueau,

pa3AnYHM OT YKa3aHOTO B TOBaA
PBbKOBOACTBO.

- Hukora He ocTasanTe ypeaa

be3 HAA30P, KOraToO € BKAIOYEH B
EAEKTPUNYECKATA MPEXKa.

* Hukora He 13noA3BanTe akcecoapm

VAV HaCcTW OT APYrv MPOM3BOAUTEAM
WAV TaKMBa, KOMTO He ca CreumaAHo
npenopbysaHk oT Philips. [1pu
M3MNOA3BaHE Ha TaKMBa aKCecoapw
WAV YaCTW BalllaTa rapaHLUmMA CTaBa
HEBaAMAHA.

- He HaBuBanTe 3axpaHBallnsa Kabea

OKOAO YPeAa.

* V134aKainTe ypeaa Aa M3CTUHE, Mpean

Aa ro npubepeTe.

- YpeabT ce Haropellssa MHOMO, 3aTOBa
ObAETE M3KAIOUMTEAHO BHUMATEAHM
NPV M3NOA3BaHETO My. XBallanTe
ypeAa camo 3a ApbXKKaTa, Thi
KaTO APYTMTE YacTu Ca ropeLum, 1
130ArBanTe KOHTAKT C KOXaTa.

* BuHaru noctassitte ypeaa ¢
NOCTaBKaTa BbPXY TOMAOYCTOMUMBA,
CTabuAHa 1 paBHa MOBLPXHOCT.
HaropelleHnTe NAACTUHM HKUKOTa He
61Ba A2 AOKOCBAT MOBBPXHOCTTA WAM
APYTV 3aMaAVIMK MATEPUAAM.

- [1azeTe 3axpaHBallms Kabea oT AoMmp
C ropeLmTe YacTu Ha YPeAa.

- KoraTo ypeAbT € BKAIOYEH, FO APBXKTE
AdAeYe OT AECHO 3araAMM MpeAMeTH
M MaTepuaAm.

* He nokpuBanTe ypeaa € KakBOTO U A
61AO (Hanp. Kbpra A Apexa), AOKaTo
e ropetd,

- VI3noAssarTe ypeaa camo Ha cyxa
Koca. He n3noasBainTe ypeaa ¢ MOKpU
pbLie.

- [NoaabpXKanTe NAACTUHUTE YMCTH, be3
Mpax 1 CTUAM3MPALLI NPOAYKTM KaTo
MsHa, AaK MAM TeA 3a Koca. Hukora He
M3MOA3BaNTE YpeAa B CbYeTaHMe CbC
CTUAM3MPALLM MPOAYKTM.

- ['racTrHnTe nmat nokputme. C
TeyeHne Ha BPEMETO MOKPUTUETO
MO>e MOCTEMEHHO Aa Ce U3HOCW.
ToBa obave He BAMsie Ha paboTaTa Ha
ypeaa.

* AKO YpeAbT Ce M3MOA3Ba BbPXY
bosAMCaHa KOCa, MAACTUHUTE MOXeE
Aa CTaHaT Ha neTHa. [pean aa
M3MNOA3BaTE YPeEAA BbPXY M3KyCTBEHA
KOCa, HEMPEMEHHO CE KOHCYATMpanTe
C AMCTpUbYTOpa Ha KocaTa.

* 3a NPOBEPKa MAN PEMOHT HOCeTe
ypeAa caMoO B YMbAHOMOLLEH OT
Philips cepsi13. PeMOHT, 13BbpLUEeH
OT HEKBAAUPULIMPAHW AWLIR, MOXKE
AQ Cb3AAAE M3KAIOUMTEAHO OMacHM
CUTYaLmm 3a NoTpebuTes.

* 3a pa n3berHeTe TOKOB YAAP, He
MbXanTe METaAHM MPEAMETU B
OTBOPUTE.

EAekTpomarHuTHU nsabuBaHus (EMF)

Tosu ypea Ha Philips e B cboTeeTCTBME C HOpMaTMBHATA ypeaba
M BCUYKM ASIZCTBB.M_LM CTaHAAPTW, CBbP3aHN C U3AAraHeTo Ha
EAEKTPOMarHnTHU M3ABYBAHKMA.

OkoAHa cpeaa

HDOAYKTbT e pa3pa6OTeH 1 NMpon3BeAeH OT BVICOKOKaWeCTBeHME
MaTepmaAn 1 KOMMOHEHTU, KOUTO MOraT Aad 6bAaT
P -

PELIMKAVPAHM 1 M3MOA3BaHM MOBTOPHO.
KoraTo KbM U3AEAMETO € MpUKaYeH 3aAPacKaH CUMBOA Ha KOHTEMHep
3a OTMaAbLM, TOBA O3HAYABA, YE USAEAMETO OTrOBaps Ha eBpOMeNcKaTa
AnpexTvisa 2012/19/EU.

OcBeaoMeTe ce OTHOCHO MECTHaTa CMCTEMA 3a Pa3AEAHO CbbupaHe Ha
OTMaAbLM 32 EACKTPUHECKUTE 1 EAEKTPOHHUTE MPOAYKTU.
CrobpasssaiiTe ce C MECTHUTE Pa3nopeAdr U He M3XBBPASNTE
CTapuTe CU MPOAYKTU C OBMKHOBEHWUTE GUTOBM OTMAABLM. [TPaBUAHKAT
HauMH Ha M3XBBPASIHE Ha CTaPOTO M3AEAME LUE CMOMOTHE 3a
OTCTPaHSABAHETO Ha NMOTEHLMAAHM OTPULIATEAHN MOCAEACTBYSA 33
OKOAHATa CpeAad U YOBELLKOTO 3ApaBe.

2 WMsnpaBsHe Ha KocaTa

1 BralodeTe wiencena B KOHTaKT Ha 3axpaHBaHeTO.

2 [pemecTeTe nab3rava 3a BrA/M3KA. (D) B noroskere 1 3a aa
BKAIOUMTE YPEAQ.

9 [HAMKaTOPLT 3a 3axpaHBaHe ((2)) cBeTBa.

5 Caep 30 cekyHAN ypeAbT ce e 3arpsA.

3 [ab3HeTe 3akalovankaTa ((3) HAAOAY, 38 Ad OTKAIOUMTE ypeAa.
CpelueTe KocaTa v 1 XBaHeTE KUYyp, He MO-LUMPOK OT 5 M, 3a
M3npassHe.

5 [locTaseTe s MexAy M3npasawWMTe NAACTUHK (3) U NPUTUCHETE
APBKKITE €AHA KbM APYra.

6 TAb3HeTe MalwaTa 3a U3MpassiHe HAAOAY MO AbAKMHATA Ha KocaTa C
€AHO ABWKeHMe (MaKc. 5 cekyHAM) OT KOpeHWTe KbM KpauilaTa, 6e3
Aa CNVpaTe, 3a Ad He MperpeeTe KocaTa.

* 3a aa cb3paaeTe “KamimdeTa’, 3aBbpTeTe MallaTa Ha MoAOBUH
060pOT HaBbTPe (MAM HaBBbH), KOraTO AOCTUIHE Kpas Ha KocaTa.
3aAPLKTE MalliaTa B TOBA MOAOXKEHME 33 2 AO 3 CEKYHAM U CACA
TOBa A OTMyCHETE.

7 Chea 20 cekyHaAv NoBTOpeTE CTbIKa 6, AOKaTO He MOCTUrHETe
HEAAHMA BUA.

8 3a pa v3npaBuTe OCTaHaAaTa YacT OT KOCaTa Cu, MOBTapANTE CTbIIKM
oT4p07.

Chea ynotpeba:

V3kaloueTe ypeaa 1 M3BEAETE LerceAa OT KOHTaKTa,

OcTaseTe s Ha TOMNAOYCTONHMBA MOBLPXHOCT, AOKATO CE OXAIAM.

MouncreTe ypeaa 1 M3NPaBALIMTE MAACTUHM C MOKPa Kbpria.

3acTonopeTe M3npassAWmMTEe NAACTUHK ((@).

[NpubepeTe ro Ha 6e30nacHo 1 cyxo MAcTo be3 npax. MoxeTe

CbLLO AQ FO OKauWTe Ha XaAkaTa 3a okausaHe ((®).
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3 [apaHuwus u cepsus

AKO e HyaaeTe OT MHGOPMaLIMA, Harpy1Mep 3a 3amAHa Ha MpUCTaBKa,
1AM UMaTe npobaem, noceTeTe VHTepHeT carTa Ha Philips Ha aapec
www.philips.com nan ce obbpHeTe kbm LleHTbpa 3a 0bcAy»kBaHe Ha
KAMeHTU Ha Philips BbB BalaTa cTpaHa (TeAePOHHNA My HOMEp MOXKeTe
Ad HamepuTe B MeXAYHapOAHaTa rapaHLMOHHa KapTa). AKO BbB BallaTa
cTpaHa Hama LleHTbp 3a 0bcayBaHe Ha noTpebuTeAn, obbpHeTe ce
KbM MECTHUWA TbproseL Ha ypeau Ha Philips.

Cestina
Gratulujeme k ndkupu a vitdme Vds mezi uZivateli vyrobkd spole¢nosti
Philips! Chcete-li vyuzivat vech vyhod podpory nabizené spolecnostf

Philips, zaregistrujte sv(j vyrobek na strdnkach
www.philips.com/welcome.

1 Ddlezité informace

Pred pouzitim tohoto pfistroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou

- VAROVANI: Nepouzivejte tento
pristroj v blizkosti vody.

- Pokud je pristroj pouzivan v koupelng,
zastrcku ze zdsuvky, nebot’ blizkost
vody predstavuje riziko i v pripadé, ze
Je pristroj vypnuty.
pristroj v blizkosti van, sprch, (: ﬂ )
umyvadel nebo jinych nddob
s vodou.

- Pokud by byl poSkozen napdjeci kabel,
musl jeho vyménu provést spolecnost
Philips, autorizovany servis spolecnosti
pracovnici, aby se predeslo moznému
nebezped.

- Déti od 8 let véku a osoby
nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti a znalostf
mohou tento pfistroj pouZzivat
byly pouceny o bezpecném pouzivan(
piistroje a chdpou rizika, kterd mohou
hrozit. Déti si s pfistrojem nesmi hrat.
provddét déti bez dozoru.

- Pred zapojenim pfistroje se ujistéte,
zda napéti uvedené na pristroji

- NepouZivejte pristroj pro jiné ucely
nez uvedené v této prirucce.

* Je-li pfistroj pripojen k napdjeni, nikdy

prirucku a uschovejte ji pro budouci pouZit
odpojte po pouziti jeho sitovou

- VAROVANI: Nepouzivejte

- Po pouzitfl pristroj vzdy odpojte ze site.
Philips nebo obdobné kvalifikovani
s omezenymi fyzickymi, smyslovymi
v pripade, Ze jsou pod dohledem nebo
Cisténf a uzivatelskou Udrzbu nesmf
odpovidd mistnimu napétf.
jej neponechdvejte bez dozoru.

- Nikdy nepouzivejte prisluSenstvi nebo
dily od jinych vyrobcl nebo takové,
které nebyly doporuceny spolecnostf
Philips. PouZijete-li takové prisluSenstvi
nebo dily, pozbyva zdruka platnosti.

- Nenavijejte napdjeci kabel okolo
pristroje.

- Pred uloZenim pfistroje pockejte, az
zcela vychladne.

- Pri pouziti pfistroje vzdy ddvejte dobry

pozor, protoze muze byt velmi horky.
Drzte jej pouze za rukojet’ a zabrante

styku s pokozkou, protoZe jeho ostatnf

Cdsti jsou horke.

- Pristroj vzdy uklddejte stojankem
na tepelné odolny, stabilni rovny
povrch. Horké ohfivaci desticky se
nesmi dotykat povrchu nebo jiného
horlavého materidlu.

- Zabrarite tomu, aby se horké dily
pristroje dotknuly napdjeciho kabelu.

- Je-li pfistroj zapnuty, uchovdvejte jej
mimo dosah horlavych predmétd a
materidlu.

* Je-li pristroj horky, nikdy jej ni¢im
nezakryvejte (napf. ru¢nikem nebo
oblecenim).

- Pristroj pouZivejte pouze na suché
vlasy. Nepouzivejte pfistroj, pokud
madte mokré ruce.

- Ohrfvaci desticky udrzujte Cisté, bez
prachu a kadernickych pripravka,
jako jsou pénové tuzidlo, sprej ¢i gel.
Pristroj nepouzivejte v kombinaci
s kadernickymi pripravky.

- Ohrfvaci desticky maji upraveny
povrch. Tento povrch se mize

postupné pomalu odirat. Tento jev vSak

nema zadny vliv na vykon pristroje.

- Pokud pfistroj pouZivdte na barvené
vlasy, ohrfvaci desticky se mohou
uspinit. Pred pouzitim na umélé viasy
se poradte s jejich distributorem.

- Kontrolu nebo opravu pfistroje
svérte vzdy servisu spolecnosti Philips.
Opravy provedené nekvalifikovanymi
osobami mohou byt pro uzivatele
mimorddné nebezpecné.

- Nevklddejte kovové predméty
do otvorl. Predejdete tak Urazu
elektrickym proudem.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj Philips odpovidd vsem platnym normam a predpisim
tykajicim se elektromagnetickych poli.

Zivotni prostiedi

Vyrobek je navrZen a vyroben z vysoce kvalitniho materidlu

a soucdstl, které Ize recyklovat a znovu pouzivat.

Pokud je vyrobek oznacen timto symbolem preskrtnutého
kontejneru, znamend to, ze vyrobek podiéhd evropské smérnici
2012/19/EU.

Zjistéte si informace o mistnim systému sbéru tri{déného odpadu
elektrickych a elektronickych vyrobka.

Postupujte podle mistnich narizeni a nelikvidujte staré vyrobky spolu

s béznym komunalnim odpadem. Spravnou likvidaci starého vyrobku
pomlizete predejit moznym negativnim dopadtim na Zivotni prostredf
a lidské zdravi.

2 Narovnavani vlast

1 Pripojte zdstréku k napdjeci zdsuvce.

2 Posunutim vypinace (@) do polohy I pfistroj zapnete.
9 Indikdtor napdjeni (@) se rozsviti.
> Po 30 sekundéch se pristroj zahreje.

w

Presunutim zaviraciho zdmku (@) pfistroj odemknéte.

4 Uceste si vlasy a k narovndvani si pripravte pramen Siroky nejvyse
5cm.

5 Vlozte jej mezi desticky zehlicky viast (®) a stisknéte rukojeti.

6 Zehlicku na viasy posouvejte jednim pohybem po délce vlasti
smérem doll (max. 5 sekund) od korinkd ke koneckdm;
neprestévejte, abyste zabrdnili prehréti viasu.

o Chcete-li vytvorit vytoceni, vytocte pri dosazeni koneckd viast
Zehlickou na vlasy pulkruh smérem dovniti* (nebo ven). Podrzte
Zehlicku na viasy v této poloze po dobu 2 az 3 sekund. Pak ji
uvolnéte.

7 Po 20 sekunddch opakuijte krok 6, dokud nedocilite pozadovaného

vzhledu.

©

Chcete-li narovnat zbytek vlast, opakujte kroky 4 az 7.
o pouzit:
Vypnéte pistroj a odpojte jej ze sité.
PoloZte ji na Zaruvzdorny povrch, dokud nevychladne.
Ocistéte prfstroj a narovndvaci desticky vihkym hadrikem.
Zajistéte narovndvaci desticky ((@).
Skladuijte jej na bezpecném, suchém a bezprasném misté. Pristroj
mUzZete zavésit za zdvésnou smycku (®).

o
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3 Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém (napr. s vyménou ndstavce) nebo
pokud potrebujete néjakou informaci, navstivte webovou stranku
spolecnosti Philips www.philips.com nebo kontaktujte stredisko péce
o zékazniky spole¢nosti Philips ve va3i zemi (telefonni ¢islo najdete

v letdcku s celosvétovou zdrukou). Pokud se ve vasi zemi stredisko
péce o zdkazniky spole¢nosti Philips nenachazi, obratte se na mistniho
prodejce vyrobkd Philips.

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava
tootetoe eeliste tdielikuks kasutamiseks registreerige oma toode saidil
www.philips.com/welcome.

1 Tahtis

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke
see edaspidiseks alles.

- HOIATUS: drge kasutage seda seadet
vee ldheduses.
- Pdrast seadme kasutamist vannitoas

votke pistik kohe pistikupesast vilja,

kuna vee ldhedus kujutab endast ohtu
ka valjalUlitatud seadme korral.

- HOIATUS: drge kasutage seda seadet
vannide, dusside, basseinide
VoI teiste vettsisaldavate %
anumate laheduses. @

- VGtke seade alati parast
kasutamist vooluvorgust valja.

- Kui toitejuhe on rikutud, siis ohtlike
olukordade valtimiseks tuleb lasta
toitejuhe vahetada Philipsis, Philipsi
volitatud hoolduskeskuses vOi
samasugust kvalifikatsiooni omaval
isikul.

- Seda seadet voivad kasutada lapsed
alates 8. eluaastast ning fuusiliste

puuete ja vaimuhdiretega isikud voi

isikud, kellel puuduvad kogemused

Ja teadmised, kui neid valvatakse vOi

neile on antud juhendid seadme ohutu

kasutamise kohta ja nad mdistavad
sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed ei tohi

seadet ilma jdrelevalveta puhastada ega

hooldada.

- Enne seadme sisselulitamist kontrollige,

kas seadmele margitud pinge vastab
kohaliku elektrivorgu pingele.
- Arge kasutage seadet muuks, kui selles
kasutusjuhendis kirjeldatud otstarbeks.
- Arge jitke kunagi elektrivorku
Uhendatud seadet jarelevalveta.
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- Arge kunagi kasutage teiste tootjate
poolt tehtud tarvikuid voi osi, mida
Philips ei ole eriliselt soovitanud.
Selliste tarvikute voi osade kasutamisel
kaotab garantii kehtivuse.

- Arge kerige toitejuhet Umber seadme.

- Enne hoiukohta panekut laske seadmel
tdielikult maha jahtuda.

- Olge seadme kasutamisel vdga
tahelepanelik, kuna see voib olla
darmiselt kuum. Hoidke kinni Uksnes
kdaepidemest, kuna teised osad on
kuumad.Viltige kokkupuudet nahaga.

- Asetage seade koos alusega alati
kuumakindlale stabiilsele tasasele
pinnale. Kuumad sirgendusplaadid
ei tohi kunagi pinna ega muude
tuleohtlike materjalidega kokku
puutuda.

- Arge laske toitejuhtmel vastu seadme
kuumi osi minna.

- Hoidke sisselllitatud seadet kergesti
suttivatest objektidest ja materjalidest
kaugemal.

- Kunagi drge katke kuuma seadet
millegagi kinni
(nt katerdti voi riidetlkiga).

- Rakendage seadet ainult kuivadel
juustel. Arge kasutage seadet madrgade
katega.

- Hoidke sirgendusplaate puhtana
ning drge laske neile tolmu ja
juuksehooldusvahendite, nagu
Juuksevahu, piserdusvahendite
ja geeli jdake koguneda. Arge
kunagi kasutage seda seadet koos
juuksehooldusvahenditega.

- Sirgendusplaatidel on kate. See kate
vOib pika aja jooksul dra kuluda. Samas
ei mojuta kulumine seadme joudlust.

- Kui seadet kasutada varvitud juustel,
siis voivad sirgendusplaadid maarduda.
Enne kasutamist kunstjuustel podrduge
alati nende edasimiiija poole.

- Viige seade torke otsimiseks vOi
parandamiseks alati Philipsi volitatud
teeninduskeskusesse. Kui seadet
parandab kvalifitseerimata isik, voib see
seada kasutaja vaga ohtlikku olukorda.

- Elektrildogi drahoidmiseks drge
sisestage avade vahelt seadmesse
metallesemeid.

- Nikada nemoijte koristiti dodatke
ili dijelove drugih proizvodaca ili
proizvodaca koje tvrtka Philips nije
izricito preporucila. Ako koristite
takve dodatke ili dijelove, vaSe jamstvo
prestaje vrijediti.

- Kabel za napajanje nemojte omotavati
oko aparata.

- Prije pohrane pricekajte da se aparat
ohladi.

- Budite vrlo paZljivi prilikom koriStenja
aparata jer on moze biti izuzetno
vru¢. Aparat drzite samo za drsku jer
su drugi dijelovi vrudi te izbjegavajte
kontakt s kozom.

- Aparat uvijek postavljajte s postoljem
na stabilnu i ravnu povrsinu otpornu
na toplinu.Vruce grijae ploce ne smiju
biti u doticaju s povrsinom ili drugim
zapaljivim materijalom.

- Izbjegavajte dodir mreznog kabela s
vrué¢im dijelovima aparata.

- Kad je ukljucen, aparat drzite podalje
od zapaljivih stvari i materijala.

- Dok je vru¢, aparat nikada nemojte
prekrivati (rucnikom ili tkaninom).

- Aparat koristite iskljucivo na suhoj kosi.
S aparatom nemojte raditi ako su vam
ruke mokre.

- Grijace ploce trebaju biti ocis¢ene
od prljavstine, prasine i sredstava
za oblikovanje frizure poput pjene,
laka ili gela. Aparat nikada nemojte
koristiti u kombinaciji s proizvodima za
oblikovanje.

- Grijace ploce imaju premaz. Ta obloga
s vremenom se moze polako trositi.
Medutim, to ne utjece na rad aparata.

- Ako aparat koristite na obojanoj
kosi, na grija¢im plo¢ama mogu ostati
mrlje. Prije upotrebe na umjetnoj kosi,
obavezno se posavjetujte s njezinim
distributerom.

- Aparat uvijek dostavite u ovlasteni
Philips servisni centar na ispitivanje
il popravak. Popravak od strane
nestrucnih osoba moze rezultirati
izuzetno opasnom situacijom za
korisnika.

- Nemojte umetati metalne predmete u
otvore kako biste izbjegli opasnost od
strujnog udara.

Elektromagnetilised valjad (EMF)

See Philipsi seade vastab kdikidele kokkupuudet elektromagnetiliste
viljadega kisitlevatele kohaldatavatele standarditele ja Sigusnormidele.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i
propisima koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim poljima.

Keskkond

Teie toode on kavandatud ja toodetud kvaliteetsetest
materjalidest ja osadest, mida on véimalik ringlusse votta ning
uuesti kasutada.

Kui toote kiilge on kinnitatud selline lébikriipsutatud priigikasti simbol,
siis kehtib tootele Euroopa direktiiv 2012/19/EL.

Palun viige ennast kurssi elektriliste ja elektrooniliste toodete eraldi
kogumist reguleerivate kohalike eeskirjadega.

Toimige oma kohalikele seadustele vastavalt ja drge kdidelge vanu
tooteid koos olmepriigiga.Vana toote dige kérvaldamine aitab valtida
voimalikke negatiivseid tagajargi keskkonnale ja inimeste tervisele.

2 Juuste sirgendamine

1 Sisestage pistik elektrivorgu seinakontakti.
2 Seadme sisseliilitamiseks libistage sisse-vilja Iliti () asendisse I .

5 Toide sees” madrgutuli (@) slttib pdlema.

5 Pérast 30 sekundit on seade kuumenenud.

3 Seadme vabastamiseks libistage lukustusklambrit (@).

Kammige juuksed ja eraldage sirgendamiseks juuksesalk, mis pole

laiem kui 5 cm.

5 Pange see sirgestamisplaatide (®) vahele ja suruge kdepidemed
tugevasti kokku.

6 Ulekuumenemise valtimiseks libistage sirgestajat peatumata (max 5
sekundit) piki juukseid juurtest juukseotsteni.

o Pustsalkude tegemiseks podrake sirgendaja poole podrde vorra
sissepoole (voi vdljapoole) kuni see puudutab juukseotsi. Hoidke
sirgendajat samas asendis 23 sekundit ja seejdrel vabastage see.

7 Korrake 20 sek parast sammu 6, kuni olete saavutanud soovitava
vélimuse.
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8 Ulejiinud juuste sirgestamiseks korrake samme 4 kuni 7.

Pérast kasutamist:

1 Lulitage seade vdlja ja eemaldage toitejuhe seinakontaktist.

2 Asetage see kuumusekindlale pinnale jahtuma.

3 Puhastage seade ja sirgestusplaadid niiske lapiga.

4 Lukustage sirgestusplaadid ().

5 Hoiustage see ohutus ja kuivas tolmuvabas kohas. Selle v&ite ka
riputusaasa ((®) abil Ules riputada.

3 Garantii ja hooldus

Kui vajate teavet, nt mone tarviku vahetamise kohta aga ka
probleemide korral kilastage palun Philipsi veebisaiti www.philips.
com v3i votke Uhendust oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega
(telefoninumbri leiate Glemaailmselt garantiitalongilt). Kui teie riigis
ei ole klienditeeninduskeskust, pé6rduge Philipsi toodete kohaliku
mudgiesindaja poole.

Cestitamo vam na kupniji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti
iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj uredaj na adresi
www.philips.com/welcome.

1 Vazno

Prije koristenja aparata paZljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i
spremite ga za buduce potrebe.

- UPOZORENJE: Ovaj aparat nemojte
koristiti blizu vode.

- Kada aparat koristite u kupaonici,
iskopcajte ga nakon koristenja jer
blizina vode predstavlja opasnost, ¢ak i
kada je aparat iskljucen.

- UPOZORENJE: Aparat nemojte

koristiti blizu kada, tuseva,
umivaonika ili posuda s @
vodom.

- Aparat obavezno iskopcajte nakon
koristenja.

- Ako je kabel za napajanje ostecen,
mora ga zamijeniti tvrtka Philips,
ovlasteni Philips servisni centar ili neka
druga kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle opasne situacije.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca iznad
8 godina starosti i osobe sa smanjenim
fizickim ili mentalnim sposobnostima
te osobe koje nemaju dovoljno
iskustva I znanja, pod uvjetom da su
pod nadzorom ili da su primili upute
u vezi rukovanja aparatom na siguran
nacin te razumiju moguce opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati aparatom. Ako
nisu pod nadzorom, djeca ne smiju
Cistiti aparat ili ga odrzavati.

* Prije no Sto prikljucite aparat provjerite
odgovara li mrezni napon naveden
na aparatu naponu lokalne elektricne
mreze.

- Aparat koristite iskljucivo za svrhu
opisanu u ovim uputama.

- Dok je aparat priklju¢en na napajanje,
nikada ga nemojte ostavljati bez

nadzora.

Okolis

Proizvod je proizveden od vrlo kvalitetnih materijala i

komponenti, pogodnih za recikliranje i ponovno koristenje.

kada je na proizvodu prikazan simbol prekrizene kante za otpad,

znaci da je proizvod obuhvacen europskom direktivom 2012/19/EU.
Raspitajte se o lokalnim propisima o odlaganju elektri¢nih i elektronickih
proizvoda u zaseban otpad.

Pridrzavajte se lokalnih propisa. Stare uredaje nemojte odlagati u
obic¢an kucanski otpad. Pravilnim odlaganjem starog proizvoda u otpad
pridonosite sprjecavanju potencijalno negativnih posljiedica za okolis i
ljudsko zdravije.

2 lzravnajte svoju kosu

1 Umetnite utika¢ u uti¢nicu.

2 Prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje () gurnite na I kako biste

ukljucili aparat.

9 Zasvijetlit ¢e indikator napajanja ().

5 Aparat Ce se zagrijati nakon 30 sekundi.

Gurnite kvacicu za zakljucavanje (@) kako biste otkljucali aparat.

Pocesljajte kosu i odvojite pramen za ravnanje koji nije Siri od 5 cm.

Stavite ga izmedu ploca za ravnanje (®) i spojite rucke.

Aparat za ravnanje gurajte duz kose (maks. 5 sekundi) od korijena do

vrha bez zaustavljanja, kako se kosa ne bi pregrijala.

e Za oblikovanje uvojaka okrenite aparat za ravnanje za pola kruga
prema unutra (ili prema van) kada dosegne vrhove. Aparat
za ravnanje drzite u tom polozaju 2 do 3 sekunde, a zatim ga
otpustite.

7 Ponavljajte korak 6 svakih 20 sekundi dok ne postignete Zeljeni izgled.

8 Zaravnanje ostatka kose ponovite korake 4 do 7.

Nakon koristenja:

1 Iskljucite aparat i iskopcajte ga.

Stavite ga na povrsinu otpornu na toplinu dok se ne ohladi.

Olistite aparat i ploce za ravnanje vlaznom krpom.

Zakljucajte ploce za ravnanje ().

Cuvajte ga na sigurnom i suhom mijestu gdje nema pragine. MoZete

ga i objesiti koristeci petlju za vjesanje (®).
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3 Jamstvo i servis

Ako su vam potrebne informacije, npr: o zamjeni dodatka, ili imate
problem, posjetite web-stranicu tvrtke Philips na www.philips.com ili se
obratite Philips centru za korisnicku podrsku u svojoj drzavi (telefonski
broj se nalazi u medunarodnom jamstvenom listu). Ako u vasoj drzavi ne
postoji centar za potrosace, obratite se lokalnom prodavacu proizvoda
tvrtke Philips.

K&szonjuk, hogy Philips terméket vasdrolt, és tidvozoljik a Philips
vildgdban! A Philips dltal biztosftott teljes kor( tdmogatdshoz regisztrdlja
termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

1 Fontos!

A készilék elsé haszndlata eltt figyelmesen olvassa el a felhaszndldi
kézikdnyvet, és &rizze meg késébbi haszndlatra.

- FIGYELMEZTETES: Soha ne haszndlja
készlléket, haszndlat utdn hizza ki a
veszélyforrast jelent.
zuhanyzd, mosddkagyld, vagy

- Haszndlat utdn mindig huzza ki dugdt
a kockdzatok elkertlése érdekében

- A készlléket 8 éven fellli gyermekek,
vagy a készulék mikodtetéseben
teszik, illetve ismerik a készilék
engedje, hogy gyermekek jatsszanak
és nem végezhetnek felhaszndldi
ellendérizze, hogy az azon feltiintetett

a készlleket viz kozelében.

- Ha firdészobdban haszndlja a
csatlakozddugdt a fali aljzatbdl, mivel a
viz még kikapcsolt készilék esetén is

- FIGYELMEZTETES: Soha ne haszndlja
a késziiléket firddkad,
egyeb folyadékkal teli edény ()
kdzelében.
az aljzatbdl.

- Ha a hdldzati kdbel meghibdsodott,
azt egy Philips szakszervizben, vagy
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.
illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy
szellemi képességekkel rendelkezd,
jaratlan személyek is haszndlhatjak,
amennyiben ezt fellgyelet mellett
biztonsdgos mUkodtetésének modjdt
€s az azzal jard veszélyeket. Ne
a készllékkel. Gyermekek feltigyelet
nélkdl nem tisztithatjdk a készlléket
karbantartdst rajta.

- Miel&tt csatlakoztatnd a késziléket,
feszUltség megegyezik-e a helyi hdldzati

feszUltséggel.
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- Csak a kézikdnyvben meghatdrozott
rendeltetés szerint haszndlja a
készlléket.

- Ha a készUlék csatlakoztatva van
a fesziltséghez, soha ne hagyja azt
felUgyelet nélkal.

- Ne hasznadljon mads gydrtdtdl szarmazo,
vagy a Philips dltal jévd nem hagyott
tartozékot vagy alkatrészt. Ellenkezé
esetben a garancia érvényét veszti.

- Ne tekerje a hdldzati csatlakozd kdbelt
a készllek koré.

- Miel&tt eftenné, vdrja meg, amig a
készilék lehdl.

- Nagyon figyeljen a késziilék
haszndlatakor; hiszen az rendkivil forrd
lehet. Csak a fogantyyjanal fogja meg
a késziiléket, mivel a tobbi része forrd,
illetve dvakodjon az érintésétdl.

- A készlléket az dllvdnnyal egytt
mindig h&alld, egyenletes, stabil
fellleten helyezze el. A forrd
hajegyenesité lapok soha ne érjenek
a felllethez vagy mads gyulékony
anyaghoz.

- Kerllje el, hogy a halézati kdbel a
készllék forrd részeihez érjen.

- A bekapcsolt késziiléket tartsa
gyulékony tdrgyaktdl és anyagoktdl
tavol.

- Ne takarja le a forrd késziléket
semmivel (pl. tordlkdzével vagy
ruhdval).

- A készlléket csak szdraz haj
formdzdsdhoz haszndlja. Ne
mUkodtesse a késziiléket nedves
kézzel.

- Tartsa a hajegyenesitd lapokat tisztan,
portdl és szennyezddéstdl, valamint
hajformdzé habtdl, spray-tél és zselétdl
mentesen. Ne haszndlja a készlléket
hajformdzd készitményekkel egytt.

- A hajegyenesité lapok véddbevonattal
rendelkeznek. A bevonat az id6
folyamdn kophat. Ez azonban nem
befolydsolja a késziilék teljesitményét.

- Ha festett hajon haszndlja a késziiléket,
a hajegyenesitd lapok elszinezédhetnek.
Miel6tt mUhajhoz vagy parékahoz
hasznalnd, mindig kérjen tandcsot a
forgalmazdjuktdl.

- A készlléket kizardlag Philips hivatalos
szakszervizbe vigye vizsgdlatra, illetve
javitdsra. A szakszer(tlen javitds
a felhaszndld szdmdra kildndsen
veszélyes lehet.

- Az dramUtés elkertlése érdekében ne
helyezzen fémtdrgyat a nyildsokba.

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Philips készlilék az elektromdgneses terekre érvényes &sszes
vonatkozd szabvdnynak és el&irdsnak megfelel.

Kornyezetvédelem

Ez a termék kivdlé min&ségli anyagok és alkatrészek
felhaszndldsdval készilt, amelyek djrahasznosithatdk és djra
felhasznalhatok.

A termékhez kapcsolédd dthizott kerekes kuka szimbdlum azt jelenti,
hogy a termékre vonatkozik a 2012/19/EU eurdpai irdnyelv.
Téjékozddjon az elektromos és elektronikus termékek szelektiv
hulladékként torténd gydjtésének helyi feltételeirdl.

Cselekedjen a helyi szabdlyozasoknak megfelelen, és a kiselejtezett
készulékeket gy(ijtse elkilonitve a lakossdgi hulladéktdl. Az elhasznalt
termék megfeleld hulladékkezelése segitséget nydjt a kornyezettel és
az emberi egészséggel kapcsolatos esetleges negativ kovetkezmények
megel&ézésében.

2 Hajegyenesités

1 Csatlakoztassa a dugaszt a tdpcsatlakozd aljzatba.

2 A késziilék bekapcsoldsihoz cslsztassa el a be-/kikapcsoldt (D) I
dlldsba.

5 A bekapcsolégomb (@) vildgitani kezd.
5 30 mdsodperc elteltével a készilék felmelegszik.

3 Csusztassa el a zdrat (@) a készulék kinyitdsa érdekében.

4 Fésulje &t a hajat, majd egy 5 cm-nél nem szélesebb részen kezdje
meg az egyenesitést.

5 Helyezze a kivélasztott flrtot az egyenesitd lapok (@) kozé, és
nyomja Ossze a fogdkat.

6 Simitsa végig a hajegyenesit&t a haj teljes hosszdsagdn, egy egyszer(

mozdulattal (max. 5 mdsodpercig) a hajszdlak gyokerétdl a véglikig a

tdlmelegedés elkerllése érdekében megallds nélkul.

o Furtok kialakitdsdhoz, forgassa el a hajegyenesitét egy félkorrel
befelé (vagy kifelé) amikor azzal a hajszdlak végéhez ér. A
hajegyenesitét tartsa ebben a pozicidban 2-3 mdsodpercig, majd
eressze ki,

20 mdsodperc elteltével ismételje meg a 6. 1épést, egészen amig a

kivant kinézetet el nem éri.

A haj tobbi részének egyenesitéséhez, ismételje meg a 4-7 lépéseket.

A hasznalatot kovetSen:

1
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Kapcsolja ki a készliléket, és a csatlakozddugdt hizza ki a fali aljzatbdl.
Helyezze a készliléket egy héalld fellletre, amig az ki nem hdil.

A készliléket és a hajegyenesitd lapokat egy nedves ruhdval tisztitsa.
Zarja &ssze a hajegyenesité lapokat (@®).

A készliléket szdraz és portdl mentes helyen tdrolja. A készulék az
akasztéhurokra (®) fuggesztve is tdrolhatd.

3 Jotallas és szerviz

Ha informdcidra van sziiksége, pl. egy tartozék cseréjével kapcsolatban,
vagy valamilyen probléma meril fel a haszndlat sordn, ldtogasson el a
Philips honlapjdra (www.philips.com), vagy forduljon az adott orszdg

Philips vev&szolgdlatahoz (a telefonszdmot megtaldlja a vildgszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszdgdban nem mukadik ilyen
vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez.

LLlaw Ty3eTKiw

Ocbl 3aTThl CaTbIN aAybHbI3OEH KYTTbIKTaNMbI3 xoHe Philips
KOMMaHUAChIHA KoL KeAAHI3! Philips ycbiHaTbIH KOAAQYABI TOABIK
naAanaHy ywiH eHiMal www.philips.com/welcome TopabbiHaa TipKeHi3.
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MaHpbI3AbI

KypaAAbl KOAAAHaP aAAbIHAA OCbl MaAAAAHYLLIbI HYCKAYABIFbIH MYKUAT
OKbIMN LWbIFbIHBI3 YKaHe BOoAalIaKTa aHbIKTaMa KypaAbl PETIHAE MaiAaraHy
YLWIH CaKTan KOMblHbI3.

- ABAVAAHDI3! Bya Kypanabl CyablH

aHblHAQ MariaaAaHOaHbI3.

- KyblHaTblH beAMeAe NarAaAaHbIN

BOAFaHHaH KeMiH, KypaAAbl pO3eTKaAaH
aKblpaTbiHbI3. Cebebi, KyparablH
OLIPIATEH KYMIHAE A€ CYFa »KaKblH
OpHaAacybl KayinTi BOAbIN ecenTeneA|.

- ABAVAAHbBI3! Kypaaabl BaHHa,

Ayl, baccenH Hemece
CYMEH TOATbIpbIAFaH bacKa
3aTTapAblH »KaHblHAG
KOAAAHDaHbI3.
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- [armaaraHbin BOAFaHHAH KEMiH,

KYPaAAbl TOK Ke3iHeH AXKbIPaTbIHbI3.

- KyaT cbiMbl 3aKkbIMAaHFaH BOACa,

KayirTi »KaFAai OpblH aAMaybl VLLIH, OHbI
Tek Philips komnanmacbiHAg, Philips
MaKyAAAFaH KbI3MET OPTaAbIFbIHAR
Hemece BIAIKTI MaMaHAap ayblCTbIpYb
KepeK.

- bakblnay acTbiHAa BoAca Hemece

KyPaAAbl Kayinci3 Typae nanaasaHy
TypaAbl HycKayAap aAfaH BoAca »KoHe
BaNAHBICTbI KayinTepAl TyCIHCe,

OYA KypaAAbl 8 XoHe OAaH »KoFapbl
acTarbl Daranap »KoHe AeHe, cesy
Hemece aKbIA-OV KabiAeTTepi keM A
boamMaca Taxipnbeci MeH BIAIMI KoK

aAaMAAp ManaanaHa anaabl. bananap
KYPaAMEH OlHamaybl kepek. bararap
TasaAayAbl XoHe NanAaAaHyLWbIHbIH
KYTYIH BaKblAayCbI3 OpblHAAMaYbI
KepeK.

- Kypanabl KOcap aAAbIHAR, OHAR

KOPCETIArEH KEPHEY KEPTIAIKTI
KepHeyre CoMKeC KeAETIHIH TeKCepIHi3.

- Kypaaabl ocbl HyCKayAbIKTa

KepceTiAMereH backa MakcaTTapfa
namaaraHobaHpI3.

- PozeTkara KOCbIAbIM TYPFaHAQ,

KYPaAAbl €U YaKbITTa KaAaFrdAadyCbl3
KaAAbIPMaHbI3.

- backa eHaIpyLiAep WblFapFaH Hemece

Philips komMnaHuscbl HakTbl ycbiHOaraH
KOCaAKbl Kypaaaap MeH DOALLEKTEpAI
nanaaAaHywsl 6oamaHbi3. OHaal
KOCaAKbI KypaaAap MeH DeALleKTEPAI
NanAAAHCaHbI3, KYPaAAbIH KeMIAAIr e3
KYLUIH XOSABI.

- KyaT cbIMbIH KypaAFa opamaHpbi3.
 Kyparabl KuHan KOATbIHHBIH aAABIHAR,

OHbIH, COA CyblFaHbIH KYTIH3.

- Kyparabl ManiaaraHFaHAA TOABIK

MYKMAT OOAbIHBI3, CEOebI OA KaTThl
bICTbIK 60AaAbI. Backa BEAIKTEpI bICTbIK
DOAATBIHABIKTaH TeK TyTKacblHaH
YCTaHpI3 >KoHe Tepire TUrisyAeH Cak
OOAbIHbI3.

* OpKallaH KypbIAFbIHbIH TiperiH

bICTBIKKA TO3IMA, TYPaKTbl, Teric
beTKe KOMbIHbI3. bICTbIK KbI3ABIPFbILL
MAaCTMHaAap beTke Hemece backa Tes
TYTaHFbILL MaTepUaAra TUMEYI TUIC.

: KyaT CbIMbIH KYPbIAFbIHbIH, KbI3blrl

KETETIH XepAepiHe TUri30eH;s.

- KYPbIAFbI KOCYABI TYPFaH KE3AE, OHbl

Te3 »KaHbIM KETETIH 3aTTap MeH
MaTEPUANAAPAAH dAbIC YCTaHbI3.

- Kypaa Kbi3bin TypFaHAQ, OHbl elKalliaH

elUTeHEeMEH >KammnaHpl3 (MblCaAbl
CYATIMEH Hemece MaTameH).

: K¥pa/\,A,bI TEK KypfaK WallKa

namAaraHblHbI3. blIAFaA KoAMeH
KYPaAAbl MaraAaAaHOaHbI3.

: KbBAbIPFbILLI NAACTUHAAAPADBI Ta34d

YCTaHbI3 XoHE OAapAaA LUaH MeH
MYCC, CIPEN IHE MeAb CUAKTDI

LWaLl YAFIAEPIH »acanTbiH 3aTTap
KaAAbIPMaHbI3. KypbIAFbIHbI eLKallaH
LWaLl YAFIAEPIH »acanTblH 3aTTapMeH
bipre nanaaraHbaHbI3.

* KbI3AbIPFbILL MAACTUHAAAPABIH »KabbliHbI

6ap. byA »abblH yaKkbIT eTe »anaan
eckipeal. AereHmeH, OyA KypbIAFbIHBIH
XKYMbICbIHa 9CEP ETMNENAI.

- Erep KypbiAFbiHbl BOsAFaH WallKa

KOAAGHCaHbI3, KbI3ABIPFbILL
NAACTUHAAAPAR AKTap KaAybl
MYMKIH. AAABIMEH OHbI XacaHAbI
LWalliTa NanAaAaHbIHbI3, SpKallaH
AVCTPUOBIOTOPMEH KEHECIHI3.

- Texcepy Hemece XeHAETY YLUIH

KypaAabl Tek KaHa Philips pykcat
€TKEH KbI3MET OPTaAblFbiHa arnapbiHbI3.
BIAIKTIAIN KOK aAaMAAPABIH XKOHAEYI
naAaAaHyLLIbliFa ©Te KayinTi aFAan
TYABIPYbl MYMKIH.

* DAEKTP TOrbl COKMaybl YLUiH,

TeciKTepre TeMIp 3aTTapAbl CaAMaHbI3.

DAeKTpoMarHuTTik epictep (OMO)

Ocbl Philips KypaAbl SA€KTPOMArHUTTIK epicTepre KaTblCTbl 6apAbIK
KOAAGHBICTaFbl CTAHAGPTTap MEH EPEXEAEPTe COMKEC KEAEA.

KopuuaraH opTta

ByA eHiM KariTa eHaen, KaiiTa nainaanaHyra 6OAATbIH XOFapbl
canaAbl MaTEpPHaAAp MeH DOALIEKTEPAEH KacaAFaH.

B

©HIMre OCbl YCTi Cbi3bIAFaH AGHIEAEKTI KOKbIC cebeTiHiH bearici
»ancblpbiAraH 60Aca, bya — eHimre 2012/19/EU eyponanbik HycKaybi
KOAAGHbIAAAbI AETEH CO3.

DAEKTP KOHE SAEKTPOHABIK OYMbIMAAPABI KOKbICKA AAKTbIPY XEPTIAIKTI
epeXkerepiMeH TaHbIChIN aAbiHbI3.

HKepriniKTi epexenepai cakTan, eckipreH OyibIMAAPABI SAEMKI KOKbICKa
KOCMal, XeKe AaKTbIPYbIHbI3Abl ©TiHEMI3. EcKipreH eHIMAI KoKbicka
AVYPbIC TacTay KOpLUaraH OpTa MEH aAaM AEHCAYAbIFbIHA KEPI 9Cep THIO
MYMKIHAIMHIH aAABIH aAYFa KOMEKTECEAI.

2 WawTel Ty3eTy

1
2

7

8

AllaHbl po3eTKaFa KOChIHbI3.

Kypaaabl kocy ywit (D) kocy/ewipy KockpiwbiH I colpfbITbin,

KOCbIHbI3.

9 «KyaT KocyAb» KepceTKilli (2) aHaAbl.

5 Kypan 60 cekyHATaH KeliH Kbi3aapl.

KyparabiH KyAnbiH aLlly YiiH ((4)) KYAMbIH CbIPFbITbIHbI3.

LUawbiHbI3AbI Tapan, 5 caHTUMETPAEH a3 wall OyMachiH abiM, Ty3eTe

6acTaHbli3.

LUawTb Ty3eTKiW Tabakwaap () apacbiHa caAbin, canTapbiH KOChIN

6acblHbI3.

LLlaw Ty3eTKIWTi WallblHbI3AbIH 6OMbIMEH TOMeH Kapait BipKaAbINTbI

KO3FaAbICNeH (eH Ken AereHAe 5 CeKyHA) TOKTaTMacTaH TyCipiHi3.

o Dylipanay yuiH Walll Ty3eTKILWTI Walll ylibliHa AeViH anapbin,
apTbl WeH6ep iwke (HeMece cbipTKa) Kapai bypaHpi3. LLlaw
TY3ETKILUTI COA KaAMbIHAA 2-3 CEKyHA YCTan TypFaHHaH KeMiH, OHbl
60caTbiHbI3.

20 ceKyHATaH COH, ©3iHi3 KanaraH HITIDKEre XeTKeHLle, 6-KaAamAbl

KarTaAaHbI3.

KaaraH WallbIHbi3Ab! TY3€Ty YiiH 4-KaaamHaH 7-KaAamra AeMiH

KaTaAaHbI3.

ManaaAaHFaHHaH KeiH:

1
2
3

3

Kypaaap! eLwipin, TOKTaH CyblpbIHbI3.

OHbl 96A€H CybiFaHLLIa bICTbIKKa TO3IMAI BETKE KOMbIHbI3.

Kypaaabl »aHe wall Ty3eTkilw TabaklarapAbl AbIMKbIA LybepekneH
Ta3aAaHblI3.

Ty3eTkilw TabaKwarapab! (@) KIATTEH3.
Kypanabl WaHbl 0K, KypFaK xoHe Kayinci3 xepae cakTanbi3. OHbl
iAmeriHeH ((®) IAIN KolobiHbI3Fa Aa 6GOAAAbI.

KeniAAiK »XoHe KbI3MeT.

Erep KocbiMLUa 6OALIEKTI aybiCTbIPY TypaAbl aknapaT aAy kepek boaca
Hemece ci3ae WelliamereH MaceAe 60Aca, Philips koMnaHMAChIHbIH
www.philips.com Beb-TopabbiHa KipiHi3 Hemece eaiHi3aeri Philips
TYTbIHYLIbIAGP OPTaAbIFbIMEH 6aMAaHBICHIHBI3 (OA HOMIPAI AYHME XKY3i
6oliblHIa GEPIAETIH KeniAAIK KiTanwacsiHaH aayra 6oAaabl). Erep
eAiHi3Ae TYTbIHYLWbIAAPABI KOAAQY OPTaAbIFbl HOAMACE, OHAG MKEPTIAIKTI
Philips koMnaHWACbIHBIK AWAepiHe BapbiHbI3.

TYPMBICTBIK KXKETTIAIKTEpre apHaAFaH

OHaipyuwi:"Ouannc KoHcblomep AaitdeTaina B.B!", TycceHamnenen 4,
9206 AA, ApaxTeH, Huaepaarabl.

Peceit saHe KeaeHaik OaaK TeppUTOPHACHIHA MMNOPTTayLLbI:
«Duanne» XKLUK, Peceir, Mackey Kanacol, Cepreit Maxees kelweci, 13-yi,
Ten. +7 495 961 1111

KasakcTtan PecrnybAnkacbiHAa caTbin aAbiHFaH Tayapra KaTbiCThl
LUaFbIMAAPABI KabbIAAAMTBIH 3aHAbI TyAFa: «Duannc Kasaxcrary XKLLC
MaHac keuweci, 32A, 503-keHce, 050008, AAMaThl Karachl, KasaxkcTaH, TeA.
87511650123

tOp. AMLIO MprHMMaIOLLIEe MPETEH3IN B OTHOLLIEHMI TOBAPA,
npuobpeTeHHoro Ha TeppuTopun Pecnybanki Kasaxcran: TOO
«Duannc Kasaxcram» yaMaraca, 32A oduc 503,050008 AamaTsl,
KasaxctaH, Tea. 8 75 11 65 0123

Sveikiname jsigijus ,,Philips" gaminj ir sveiki atvyke! Norédami pasinaudoti
,,Philips"* sitloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu

www.philips.com/welcome.

1

Svarbu

Prie$ pradédami naudoti prietaisa atidziai perskaitykite §j vartotojo
vadova ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

- |SPEJIMAS: nenaudokite $io prietaiso

netoli vandens.

- Naudodami prietaisa vonioje, i$ karto

po naudojimo istraukite kistuka i$
elektros lizdo. Arti esantis vanduo kelig
grésme net ir tada, kai prietaisas yra
iSjungtas.

m_____ _msn i

- PERSPEJIMAS: nenaudokite prietaiso

- Baige naudoti, butinai i§junkite

Salia vonios, duso, kriauklés ar kity indy,

pripildyty vandens.
()

prietaisa i§ maitinimo tinklo.

* Jei paZeistas maitinimo laidas,

Ji turi pakeisti ,,Philips” darbuotojal,
,Philips" jgaliotasis techninés prieZitros
centras arba kiti panasios kvalifikacijos
specialistal, kitaip kyla pavojus.

- S] prietaisa gali naudoti 8 mety ir

vyresni vaikai bei asmenys, kuriy
fizinial, jJutimo ir protiniai gebéjimai

yra silpnesni, arba neturintieji patirties
ir ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti
saugiai naudotis prietaisu ir prizidrimi
siekiant uztikrinti, jog jie saugiai
naudoty prietaisg, ir supazindinti su
susijusiais pavojais.Vaikai negali zaisti su
Siuo prietaisu.Valyti ir taisyti prietaiso
vaikai be suaugusiyjy priezitros negali.

- Pries jjungdami prietaisa jsitikinkite, kad

ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka
vieting tinklo jtampa.

- Nenaudokite prietaiso kitais tikslais,

ISskyrus nurodytus Siame vadove.

* Prijunge prietaisg prie maitinimo tinklo,

nepalikite jo be prieZidros.

- Nenaudokite jokiy priedy ar daliy,

pagaminty kity bendroviy arba
nerekomenduojamy ,,Philips™. Jei
naudosite tokius priedus arba dalis,
nebegalios jUsy garantija.

- Nevyniokite prietaiso | maitinimo laida.
- Pries padedami | laikymo vieta, leiskite

prietaisui atvésti.

- Naudodami prietaisa bukite atidus,

nes Jis gali buti labal |kaites. Laikykite
rankeng, nes kitos dalys yra jkaitusios,
kad iSvengtuméte kontakto su oda.

- Prietaisg su stovu visada statykite ant

karsciui atsparaus stabilaus plokscio
pavirsiaus. [kaitusios kaitinimo plokstes
niekada neturéty liestis su pavirSiumi ar
kita degia medZiaga.

- Saugokite, kad maitinimo laidas

nesiliesty prie karsty prietaiso daliy.

* JjJungta prietaisa laikykite atokiai nuo

degiy daikty ir medziaguy.

* Jokiu budu neuzdenkite kaitusio

prietaiso (pvz., ranksluosciu ar audiniu).

* Prietaisa naudokite tik plaukams

isdzidvus. Nenaudokite prietaiso, jei
Jusy rankos Slapios.

- Kaitinimo plokstes saugokite nuo

dulkiy ir Sukuosenai formuoti skirty
priemoniy, pvz., puty, lako ir Zelés.
Niekada nenaudokite prietaiso kartu
su Sukuosenai formuoti skirtomis
priemonemis.

- Kaitinimo plokstés yra padengtos

danga. Si danga gali pamaZu déveétis.
Taciau tai nekenkia prietaiso veikimo
efektyvumui.

- Naudojant prietaisa su dazytais

plaukais, kaitinimo ploksteés gali i$sitepti.
Visada pasikonsultuokite su pardavéju
prie$ naudodami prietaisa su dirbtiniais
plaukais.

- Prietaisa apziUreti ar taisyti pristatykite

tik | ,,Philips™ jgaliotajj technines
priezilros centra. Prietaisa taisantys
nekvalifikuoti darbuotojai gali
naudotojui sukelti itin didelj pavojuy.

- Kad iSvengtumeéte elektros smagio, |

angas nekiskite metaliniy daikty.

Elektromagnetiniai laukai (EMF)

,,Philips" prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dél
elektromagnetiniy lauky poveikio.

Aplinkosauga

Gaminys sukurtas ir pagamintas naudojant aukstos kokybés
medziagas ir komponentus, kuriuos galima perdirbti ir naudoti
pakartotinai.

jei matote perbrauktos Siuksliy dézés su ratukais simbolj, pritvirtinta prie
gaminio, tai reiskia, kad gaminiui galioja Europos direktyva 2012/19/EB.
Suzinokite, kokia taikoma vietiné atskira elektros ir elektroniniy gaminiy
surinkimo sistema.

Laikykités nustatyty vietiniy taisykliy ir neiSmeskite seny gaminiy su
kitomis buitinémis atliekomis. Tinkamas seno gaminio iSmetimas padeda
iSvengti galimy neigiamy padariniy aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

2 Plauky tiesinimas

1 |kiskite kiStuka | maitinimo lizda.
2 Pastumkite jjungimo/igjungimo jungiklj () | padet] I, kad

3

jungtuméte prietaisa.

> Uzsidegs maitinimo indikatorius (@).

9 Po 30 sekundZiy prietaisas jkais.

Norédami atrakinti prietaisa paslinkite uzrakta (®).
Susukuokite plaukus ir atskirkite ne platesne nei 5 cm sruoga

tiesinimui.

5 |dékite ja tarp tiesinimo Znypliy (®) ir suspauskite rankenas.

6 Vienu judesiu plauky tiesinimo jtaisu braukite zemyn (maks. 5
sekundes) nuo Sakny iki galiuky ir nesustokite, kad plaukai nenudegty.
¢ Norédami sumodeliuoti sruogas, pasukite tiesintoja puse

apsisukimo | vidy (arba | iSore), kai pasieksite plauky galiukus.
Palaikykite tiesinimo jtaisa toje pacioje padétyje 2-3 sekundes, tada
ji atleiskite.

7 Po 20 sekundziy pakartokite 6 veiksma, kol pasieksite pageidaujama
i$vaizda.

8 Norédami istiesinti likusius plaukus, pakartokite veiksmus nuo 4 iki 7.

Po naudojimo:

1 prietaisg ijunkite ir atjunkite nuo maitinimo tinklo.

2 Padékite jj ant kar¢iui atsparaus pavirsiaus, kol jis atves.

3 Prietaisa ir tiesinimo Znyples valykite drégna Sluoste.

4 UZfiksuokite tiesinimo Znyples ((@).

5 Laikykite jj saugioje ir sausoje vietoje, kurioje néra dulkiy. Taip pat
galite jj laikyti pakabing uz pakabinimo kilpos (®)

3 Garantija ir techninis aptarnavimas
Prireikus informacijos, pvz., dél priedo pakeitimo arba jei turite problemy,
apsilankykite ,,Philips* tinklapyje adresu www.philips.com arba kreipkités

| ,Philips* klienty aptarnavimo centrg savo Salyje (jo telefono numerj

rasite visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei jUsy Salyje
néra klienty aptarnavimo centro, kreipkités j vietinj ,,Philips” platintoja.

LatviesSu

Apsveicam ar pirkumu un laipni [ddzam Philips! Lai pilniba gGtu labumu
no Philips piedavata atbalsta, registréjiet savu izstradajumu

www.philips.com/welcome.

1 Svarigi

Pirms ierices izmantoSanas uzmanigi izlasiet So lietosanas instrukciju un
saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja arf turpmak.

- BRIDINAJUMS! Nelietojiet ierici Gdens
tuvuma.

* Ja lietojat ierici vannas istaba, péc
lietoSanas atvienojiet ierici no
elektrotikla, jo Udens tuvums ir bistams
pat tad, ja ierice ir izslégta.

- BRIDINAJUMS! Nelietojiet
ierici vannu, dusy, izlietnu vai %
citu ar Udeni pilditu trauku (

tuvuma.

- Péc lietoSanas vienmér atvienojiet ierici

no sienas kontaktligzdas.




- Ja elektribas vads ir bojats, lai izvairitos

no bistamam situacijam, jums tas
janomaina Philips pilnvarota servisa
centra vai pie [idzigi kvalificEtam
personam.

- So ierici var izmantot bérni vecuma no

8 gadiem un personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai garigajam
sp€jam vai bez pieredzes un zinasanam,
ja tiek nodrosinata uzraudziba vai
noradijumi par droSu ierices lietoSanu
un panakta izpratne par iesp€jamo
bistamibu. Bérni nedrikst rotalaties ar
ierici. Bérni nedrikst tirit un apkopt
ierici bez uzraudzibas.

* Pirms ierices pievienoSanas

elektrotiklam parliecinieties, ka uz
lerices noraditais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jUsu maja.

- Neizmantojiet ierici citiem noldkiem,

kas nav aprakstiti Saja rokasgramata.

- Nekada gadijuma neatstajiet iericei

bez uzraudzibas, kad ta ir pievienota
elektrotiklam.

- Nekad neizmantojiet citu razotaju

piederumus vai detalas, kuras Philips
nav 1pasi ieteicis. Ja izmantojat $adus
piederumus vai detalas, garantija vairs
nav speka.

- Netiniet elektribas vadu ap ierici.
- Pirms novietojat ierici glabasana,

pagaidiet, lldz ta atdziest.

- Uzmanieties ierices lietoSanas laika, jo

ta var but |oti karsta. Satveriet ierici
tikai aiz roktura, jo citas dalas ir karstas,
un izvairieties no saskares ar adu.

- Vienmér novietojiet ierici ar stativu

uz karstumizturigas, stabilas, lidzenas
virsmas. Karstas taisnosanas platnes
nedrikst saskarties ar virsmu vai citu
uzliesmojosu materialu.

- Raugieties, lai elektribas vads

nenonaktu saskaré ar ierices karstajam
detalam.

- Nelaujiet iericel, kad ta ir ieslégta,

nonakt saskaré ar viegli uzliesmojosiem
priekSmetiem un materialiem.

3 Garantija un apkalposana

Ja jums nepiecie3ama informacija, pieméram, par uzgala nomainu,

vai palidziba, apmeklgjiet Philips timekla vietni www.philips.com vai
sazinieties ar Philips Klientu apkalposanas centru sava valsti (ta talruna

numurs atrodams pasaules garantijas bro3ira). Ja jasu valsti nav Klientu
apkalposanas centra, griezieties pie vietéja Philips izplatitaja.

Gratulujemy zakupu i witamy wsrdd klientéw firmy Philips! Aby w
petni skorzysta¢ z obstugi $wiadczonej przez firme Philips, nalezy
zarejestrowac zakupiony produkt na stronie www.philips.com/welcome.

1 Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z niniejsza
instrukcja obstugi i zachowaj ja na przysztosc.

- OSTRZEZENIE: Nie korzystaj z
urzadzenia w poblizu wody.

- Jesli korzystasz z urzadzenia w fazience,
po zakonczeniu stosowania wyjmij
wtyczke z gniazdka elektrycznego.
Obecnos¢ wody stanowi zagrozenie
nawet wtedy, gdy urzadzenie jest
wytaczone.

- OSTRZEZENIE: Nie korzystaj z
urzadzenia w poblizu wanny, prysznica,

- Zawsze po zakonczeniu

umywalki lub innych naczyn %
(
korzystania z urzadzenia wyjmij

napetmionych woda.
wtyczke z gniazdka elektrycznego.

- Ze wzgleddw bezpieczehstwa

wymiane uszkodzonego przewodu
sieciowego zle¢ autoryzowanemu
centrum serwisowemu firmy Philips
lub odpowiednio wykwalifikowane]
osobie.

- Urzadzenie moze by¢ uzywane przez

dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz
osoby z ograniczonymi zdolno$ciami
fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajace
wiedzy lub doSwiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod
warunkiem, ze bedg one nadzorowane
lub zostang poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia w
bezpieczny sposdb oraz zostana
poinformowane o potencjalnych
zagrozeniach. Dzieci nie moga bawic
si¢ urzadzeniem. Dzieci chcace pomdc
W czyszczeniu | obstudze urzadzenia
zawsze powinny to robi¢ pod
nadzorem dorostych.

- Przed podtaczeniem urzadzenia

upewnij si¢, Ze napiecie podane na
urzadzeniu jest zgodne z napieciem w
domowej instalacji elektryczne;.

- Urzadzenia uzywaj zgodnie z jego

przeznaczeniem, opisanym w tej
instrukgji obstugi.

- Nigdy nie pozostawiaj bez nadzoru

urzadzenia podfaczonego do zasilania.

- Nie korzystaj z akcesoridw ani czesci

innych producentdw, ani takich,
ktérych nie zaleca w wyrazny sposéb
firma Philips. Wykorzystanie tego typu
akcesoriow lub czgsci spowoduje
uniewaznienie gwarandji.

- Nie zawijaj przewodu sieciowego

wokodt urzadzenia.

- Przed schowaniem urzadzenia

odczekaj, az ostygnie.

2 Prostowanie wtosow

1 Podtacz wtyczke przewodu zasilajacego do gniazdka elektrycznego.
2 Przesuh wytacznik (D) do pozyqji I ,aby wiaczy¢ urzadzenie.

5 Zadwieci sie wskaznik zasilania ().

9 Urzadzenie nagrzeje sie po 30 sekundach.

3 Przesun zatrzask blokujacy (@), aby odblokowa¢ urzadzenie.

4 Za pomoca grzebienia przygotuj pasmo wioséw o szerokosci nie
wigkszej niz 5 cm.

5 Umies¢ je pomiedzy ptytkami prostujacymi (@) i Scisnij uchwyty.

6 Przesun prostownice wzdtuz pasma wtoséw jednym, ptynnym
ruchem (przez maks. 5 sekund) bez zatrzymywania sie w celu
unikniecia przegrzania.

e Aby podwingc lub wywing¢ pasmo wiosdw, skieruj prostownice
0 180° do wewnatrz (lub na zewnatrz) i przesuwaj urzadzenie az
do koncdwek wioséw. Trzymaj urzadzenie w tej pozycji przez 2-3
sekundy, a nastepnie pus¢ wiosy.

7 Po 20 sekundach powtdrz czynno$¢ 6 az do uzyskania wiasciwego
wygladu.

8 Powtdrz czynnosci od 4 do 7, aby wyprostowac reszte wioséw.

Po uzyciu:

1 Whylacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.

2 Umiesé¢ je na odpornej na wysokie temperatury powierzchni i
pozostaw do ostygnigcia.

3 Wyczy$¢ urzadzenie oraz plytki prostujace przy uzyciu wilgotnej
Sciereczki.

4 Zablokuj ptytki prostujace ((@).

5 Przechowuj urzadzenie w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od
kurzu. Mozesz tez powiesi¢ urzadzenie za uchwyt do zawieszania (®).

3 Gwarancja i serwis

W razie jakichkolwiek pytari lub problemdw, np. w przypadku
koniecznosci wymiany nasadki, prosimy odwiedzi¢ nasza strone
internetowa www.philips.com lub skontaktowac si¢ z lokalnym Centrum
Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu znajduje sie w ulotce
gwarancyjnej). Jesli w Twoim kraju nie ma Centrum Obstugi Klienta,
zwrd¢ sie o pomoc do sprzedawcy produktéw firmy Philips.

Va rugam sa actionati in concordantd cu regulile dumneavoastra
locale si nu evacuati produsele vechi impreuna cu deseurile menajere
obisnuite. Evacuarea corectd a produsului dvs. vechi ajutd la prevenirea
consecintelor potential negative asupra mediului si sanatatii omului.

2

1
2

3
4

Indreptati-vi parul

Conectati stecherul la o prizd de alimentare.

Glisati comutatorul Pornit/Oprit (D) la I pentru a porni aparatul.
> |ndicatorul de alimentare () se aprinde.

9 Dupa 30 de secunde, aparatul se incdlzeste.

Glisati clema de inchidere (@) pentru a debloca aparatul.
Pieptdnati-vd parul si alegeti o suvitd nu mai lata de 5 cm pentru a o
indrepta.

5 Plasati-o Intre placile pentru indreptare (®) si strangeti manerele

7

8

ferm.

Glisati aparatul de ndreptat parul usor pe lungimea parului cu o

singurd miscare (max. 5 secunde) de la raddcind la capat, fard a va

opri pentru a preveni supraincdlzirea.

e Pentru a crea coafuri cu parul intors, rotiti aparatul de indreptat
parul intr-un semicerc in interior (sau exterior) cand ajungeti la
capatul suvitei. Tineti aparatul de indreptat parul timp de 2 - 3
secunde, apoi eliberati-I.

Dupa 20 de secunde, repetati pasul 6 pand la obtinerea aspectului

dorit.

Pentru a indrepta restul parului, repetati pasii 4 - 7.

Dupa utilizare:

1
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Opriti aparatul si scoateti stecherul din priza.

Asezati-l pe o suprafatd termorezistenta pana la racire.

Curatati aparatul si placile pentru indreptare cu o carpa umeda.
Blocati pldcile pentru indreptare ((@).

Depozitati-l intr-un loc sigur si uscat, fara praf. De asemenea, 1l puteti
suspenda de la agatatoare (®).

Romana

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe
deplin de asistenta oferita de Philips, inregistrati-va produsul la

www.philips.com/welcome.

1

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul si
pastrati-l pentru consultare ulterioara.

- AVERTISMENT: Nu utilizati acest

aparat in apropierea apei.

- Cand aparatul este utilizat In baie,

scoateti-I din prizd dupa utilizare
deoarece apa reprezintd un risc chiar
si cand aparatul este oprit.

- AVERTISMENT: Nu utilizati acest

aparat In apropierea cazilor,
dusurilor, bazinelor sau altor
recipiente cu apa.

Q

- Scoateti Intotdeauna aparatul

din prizd dupa utilizare.

- In cazul In care cablul de alimentare

este deteriorat, acesta trebuie inlocuit
intotdeauna de Philips, de un centru
de service autorizat de Philips sau de
personal calificat in domeniu, pentru a
evita orice accident.

- Acest aparat poate fi utilizat de catre

copii Incepand de la varsta de 8 ani

si persoane care au capacitdti fizice,
mentale sau senzoriale reduse sau
sunt lipsite de experienta si cunostinte,
daca sunt supravegheate sau au fost
instruite cu privire la utilizarea in
conditii de siguranta a aparatului si
inteleg pericolele pe care le prezintd.
Copii nu trebuie sa se joace cu
aparatul. Curdtarea si intretinerea de
catre utilizator nu trebuie realizate de
catre copii nesupravegheati.

- Inainte de a conecta aparatul, asigurati-

va ca tensiunea indicata pe aparat
corespunde tensiunii retelei locale.

- Nu utilizati aparatul pentru alt scop

decat cel descris In acest manual.

- Nu lasati niciodatd aparatul

3 Garantie si service

Daca aveti nevoie de informatii, de ex. despre nlocuirea unui accesoriu,
sau Tntdmpinati probleme, vizitati site-ul Web Philips la adresa www.
philips.com sau contactati centrul local de asistentd pentru clienti Philips
(numdrul de telefon 1l puteti gasi in certificatul de garantie universal).

Daca in tara dvs. nu existd niciun centru de asistenta pentru clienti,
contactati distribuitorul Philips local.

Pycckui

BeinpsamuTens

[Mo3apaBAsiem ¢ Mokynkoit 1 NpreeTCTByeM Bac B Kaybe Philips! Aas
TOro YTOBbI BOCMOAB3OBATLCA BCEMU MPENMYLLECTBAMN MOAACPHKKM
Philips, 3apernctpupyiite npubop Ha Beb-caiiTe
www.philips.com/welcome.

1

BaxkHas nHdopmanms!

ﬂepeA MCMOAB30OBaHMEM HpM60pa BHMMATEAbHO O3HAKOMbTECH C
PYKOBOACTBOM MOAB30BAaTEAA 1 COXPaHUTE €ro AAA AaAbHENLEro
MCMOAb30BaHWNA B Ka4eCTBE CMPaBOYHOrO MaTepuaia.

- BHVIMAHIIE! He ncnoassynTe

nprbop BOAM3M BOADI.

* BblHbTE BMAKY WHYpa N1TaHMA

Nprbopa 13 PO3ETKMN SAEKTPOCETU
MOCAE MCMOAB30BaHMS NMpubopa B
BaHHOM KOMHaTe. bAM30CTb BoAbI
NPEACTABASIET PUCK, AAXKE ECAU
MPUOOP BBHIKAOYEH.

- BHVIMAHVIE! He ncnoassynTe

Nprbop B BaHHOM, AyLLE,
baccerHe nAM APYrnx
MOMELLEHNAX C MOBbILUEHHOM
BAQKHOCTbIO.

Q

- [ocae 3aBeplueHmsa paboTsl

OTKAIOUMTE MPMOOP OT PO3ETKM
3AEKTPOCETY.

- B cAyqae nospexaenust ceTeBoro

LUHYpa ero HeObXOANMMO 3aMEHUTD.
YT00bbI 0becneunTs HesonacHyto
3KCMAYaTaumio Nprbopa, 3ameHsanTe
LHYP TOABKO B aBTOPM30BaHHOM
cepBucHoM LieHTpe Philips nan B
CEPBVICHOM LIEHTPE C NepPCOHAAOM
BbICOKOW KBaAMMKALIMN.

* AaHHbIM MprBOpPOM MOTyT

NOAb30BaTbCA AETU CTaplue
8 AET M AViLA C OrpaHMUYEHHbBIMM
MHTEAAEKTYAABHBIMU MAWM GU3NUECKMMM
BO3MOXHOCTSAMU, @ TaKXKe AMLA C
HEAOCTATOYHBIM OMbITOM U 3HAHWSMM
NOA MPUCMOTPOM APYTUX AMLL

VAV MOCAE MHCTPYKTUPOBAHMS O
6e30MacHOM MCMOAB30BaHMM Mpubopa

——

- ['lpn ncnoabsoBaHMK Nprbopa

Ha OKpaLeHHbIX BOAOCaxX Ha
HarpeBaTeAbHbIX MAACTMHAX
MOTYT MOSABUTBLCA MATHA.
[perkae Yem MCNOAB30BaTb
MPUOOP Ha MCKYCCTBEHHbIX
BOAOCAX, MPOKOHCYABTUPYMTEChH
CO CneupaAMcTamMm B MecTe
Np1obpeTEeHWs BOAOC.

* AAA MPOBEPKM MAM PEMOHTa Nprbopa

CAeAYeT obpallaTbCst TOABKO B
aBTOPU30OBaHHbIN CEPBMCHBIN LIEHTP
Philips. PemoHT, npon3seaeHHbIn
HEKBaAMDULIMPOBAHHBIM ALLIOM,
MOMET MPUBECTU K OCOBO OMacHbIM
AR TTOAB30BATEAS CUTYALMAM.

- Bo n3berkaHre nopaxkeHus

IANEKTPUHECKMM TOKOM HE BCTaBASMTE
METANMUNHECKME TNPEAMETDI B
OTBEPCTUA.

DAeKTpoMarHuTHble noAs (DMIT)

oToT HPVI6OP Ph\l\ps COOTBETCTBYET BCEM MPUMEHUMbBIM CTaHAAPTaM U
HOPpMam Mo BO3AGI;1CTBWO IAEKTPOMArHNTHbIX noAew.

3alumMTa OKpYXKaloLLEN CpeAbl

M3aeAvie pa3paboTaHo v M3roTOBAEHO C MPUMEHEHWEM
BbICOKOKAYECTBEHHbBIX AETaAEM 1 KOMMOHEHTOB, KOTOPbIe
NOAAEXAT NepepaboTKe 1 MOBTOPHOMY UCMIOAB30BAHMIO.
EcAn nsaeAne MapKrpoBaHO 3HaUKOM C 1306paXeHneM
nepeyepKHyTOro MycopHOro 6aka, 3To O3HauaeT, YTO OHO
cooTBeTCTBYET AvpekTuBe EBponeiickoro MapaamenTa 2012/19/EU.
Y3HaliTe 0 PasAeAbHON YTUAM3ALIMM SASKTPOTEXHUUYECKKX 1
IAEKTPOHHbIX M3AGAMI COTAACHO MECTHOMY 3aKOHOAATEALCTBY.
AeicTByiiTe B COOTBETCTBUM C MECTHBIMM NPaBUAAMI U HE
BbIOpachiBaliTe OTpaboTaBlIee U3ACAME BMECTE C ObITOBBIMM
oTxoaamm. [paBuAbHaA yTHAK3aLMA OTPabOTABLIErO U3ACAWS
MOMOXET MPEAOTBPATUTL BO3MOMXHbIE HEraTUBHbIE MOCAEACTBUS AAS
OKPY>aloLLEl CpeAbl 1 3A0POBbA YeAOBEKa.

2 BbinpsiMAeHMWe BOAOC

1 BcTaBbTe BUAKY B PO3ETKY SAGKTPOCETHU.

2 Y4TO6bl BKAIOUMTL NPUOOP, YCTaHOBUTE NepeKAloUaTeAb MTaHWA
“BK/BbikA" (D) B noroxerme I .
> 3aropuTca 3eAeHblit MHAMKaTOp (D).
> [Mpubop HarpeeTcsa vepes 30 ceKyHA,

3 [lepemectnte drkcaTop (@), 4Tobbl pasbAOKMpOBaTL MPUGOP.
PacuelmTe BOAOCH M OTAGAWTE MPSAb BOAOC LUMPUHONM He 6oAee 5
CM AAS BBITIPAMAEHMS.

5 [MomecTnTe NpsAab BOAOC MEXKAY BbINPAMASIOLLMMM NAACTUHaMM ((B)
N COXMMUTE PYKOATKM BMECTe.

6 [laaBHO nepemeluariTe NPMOBOP MO BCEM AAVHE BOAOC (B TeueH/e
MaKCMyM 5 CeKyHA) OT KOPHel AC KOHUMKOB. He npekpaluarite
ABVDKEHVIE, UTOBbI HE NeperpeThb BOAOCHI.
® 4TO6bI MOAKPYTUTL KOHUMKI BOAOC, TOAKPYTUTE BINPAMUTEAL

BOBHYTPb (AW HapyXy) Ha KOHLIE NPAAK. YAepxuBaiiTe
BLINPAMUTEAD B TaKOM MOAOMKEHMM 2-3 CeKyHADI, 3aTem
oTnycTuTe.

7 Yepes 20 cekyHa MOBTOPUTE LAr 6, MOKa HE MOAYUMTE XKeAaembilt
pesyAbTaT.

8 [losTopuTe Warn ¢ 4 no 7, 4Tobbl BbINPSAMMUTL OCTABLIMECS BOAOCHI.

MocAe 3aBeplueHus paboTbl

1 BoikaiounTe Nprbop 1 OTKAIOUMTE €ro OT IAEKTPOCETHU.

MonouTe NPUBOP Ha TEPMOCTOMKYIO MOBEPXHOCTb AAS OCTHIBAHMS,

QuncTiTe Nprbop 1 BEINPAMAAIOLLME MAACTHHBI BARXKHOI TKaHbIO.

3akpoiiTe BbINpAMASIOLLME NAACTVHBI ().

XpaHuTe Nprbop B 6E30MACHOM 1 CyXOM MECTE, 3aLUMLLEHHOM OT

MblAV. TaKxe MOXHO MoBECUTb MPMOOP 3a creLasbHyio NeTAio (®).

3 [apaHTua u obcayKMBaHUe

[Pyt BO3HMKHOBEHM NPOBAEMBI, MPY HEOBXOAUMOCTU MOAYUEHNIS
CEPBUCHOTO OBCAYXMBAHMSA WAV MHGOPMALIMK (HANPUMEP, ECAM HYXKHO
3aMeHWTb HaCaAKy) 3aiauTe Ha Beb-caiT komnarum Philips www.philips.
COM VA OBPaTUTECh B LIEHTP MOAAEPXKKU MOTPEOUTEAEN B BaLLE
cTpaHe (Homep TeAepoHa LieHTPa yKasaH Ha rapaHTUIMHOM TaAOHE).
EcAv B Bawer cTpaHe HeT LeHTpa noaaepxku notpebuteeit Philips,
0b6paTUTEC MO MECTY MPUOBPETEHUS USAEAMS.

AN BBITOBBIX HY»KA

WMaroTosuTens: "Ouannc Korcoiomep Aaindctaina b.B.", TycceHamneneH 4,
9206 AA, ApaxTeH, Huaepaarabl.

MmnopTep Ha TeppuTopuio Poccum n TamoxerHoro Cotoza: OOO
«Duanney», Poccns, Mocksa, ya. Cepres Maxeesa, 13, Tea. +7 495 961
M

MmnopTep Ha TeppuTopuio Poccum n Tamoxerroro Colosa
NPVHVIMAET MPETEH3UM NOTPEBUTEAEH B CAYHasIX, MPEAYCMOTPEHHbIX
3akorom PO «O 3aumte npas notpebutenery 07.02.1992 N 2300-1»,
B OTHOLLEHMW TOBapa, MP1OBpETEHHOTO Ha TeppuTopun Poccuiickon
Depepaumm

Slovensky

BlahoZeldme Vam ku kipe a vitame Vds medzi pouzivatelmi produktov
spolo¢nosti Philips. Ak chcete naplno vyuzit podporu ponukand
spolo¢nost'ou Philips, zaregistrujte svoj produkt na lokalite
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www.philips.com/welcome.

- Zariadenie vzdy poloZte stojanom

na stabilny a rovny povrch odolny
voci vysokej teplote. Hordce ohrevné
platne sa nesmu dotykat povrchu ani
iného horfavého materidlu.

- Ddvajte pozor, aby sa sietovy kabel

nedotykal hordcich Casti zariadenia.

- Zapnuté zariadenie sa nesmie dostat

do blizkosti horfavych predmetov a
materidlu.

- Zapnuté zariadenie nikdy nicim

neprikryvajte (napr. uterdkom alebo
oblecenim).

- Zariadenie pouzivajte len na

Upravu suchych vlasov. Zariadenie
nepouzivajte, ak mate mokré ruky.

- Ohrevné platne udrZiavajte Cisté,

chrante pred prachom a znecistenim
pripravkami na tvarovanie ucesu,
ako napriklad penovym tuzidlom,
lakom alebo gélom. Zariadenie
nikdy nepouzivajte v kombindcii s
prostriedkami na Upravu ucesov.

- Ohrevné platne maju povrchovu

vrstvu. Povrchovd vrstva sa moze
Casom postupne opotrebovat. Toto
vSak nema vplyv na ¢innost’ ani vykon
zariadenia.

- Ak sa zariadenie pouziva na Upravu

farbenych vlasoyv, ohrevné platne sa
mo&zu znedistit. Pred pouzitim na
umelych vlasoch sa vzdy poradte s
predajcom danych vlasov.

- Zariadenie vzdy vrdt'te do servisného

strediska autorizovaného spolocnostou
Philips, kde ho skontrolujd, pripadne
opravia. Oprava nekvalifikovanou
osobou mdze pre pouzivatela
predstavovat velké nebezpecenstvo.

- Do otvorov nezasuvajte kovové

predmety, aby nedoslo k zdsahu
elektrickym prddom.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic¢ znacky Philips vyhovuje vietkym prislusnym normdm a
smerniciam tykajlicim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Zivotné prostredie

Pri navrhovanf a vyrobe produktu sa pouzili vysokokvalitné

materidly a stcasti, ktoré mozno recyklovat a znova vyuzit.

Ked sa na produkte nachddza symbol preciarknutého kosa

s kolieskami, znamend to, Ze sa na dany produkt vztahuje Eurdpska
smernica 2012/19/EU.

Informujte sa o miestnom systéme separovaného zberu elektrickych
a elektronickych zariadenf.

Dodrziavajte miestne predpisy a nevyhadzujte pouzité zariadenia do
bezného domového odpadu. Spravnou likviddciou pouzitého zariadenia
pomdzete znizovat negativne ndsledky na Zivotné prostredie a ludské
zdravie.

2 Vyrovnajte vase vlasy

1
2

7

8

Pripojte zdstre¢ku do sietovej zasuvky.

Posunutim vypina¢a () do polohy I zapnite zariadenie.

5 Rozsvieti sa indikdtor zapnutia ().

9 Zariadenie sa zohreje za 30 sekdnd.

Posunutim zatvaracieho zamku (@) odomknite zariadenie.

Rozéeste si vlasy a oddelte pramen Siroky maximélne 5 cm, ktory

budete vyrovndvat.

Umiestnite ho medzi vyrovndvacie platne (®) a rukovite stlacte k

sebe.

Postivajte viasovi Zehlitku smerom nadol po celej dizke viasov

jednym tahom (max. 5 sekdnd) od korienkov aZ ku koncom.

Nezastavujte sa v pohybe, aby sa vlasy na niektorom mieste

neprehriali.

o Ak chcete vytvorit' Uces so zahnutymi koncekmi, otocte Zehlicku
v polkruhu smerom k sebe (alebo smerom von), ked rfiou
dosiahnete konceky vlasov. Podrzte Zehlicku v tejto polohe na 2
az 3 sekundy a potom ju uvolnite.

Po 20 sekundach opakujte krok 6 dovtedy, kym nedosiahnete Zelany

vzhlad.

Ak chcete vyrovnat' aj zvy3ok vlasov, opakujte kroky 4 az 7.

* Pri uporabi aparata bodite zelo

pozorni, ker je lahko iziemno vroc.
Primite samo rocaj, ker so drugi deli
vrodi, in se izogibajte stiku s koZo.

- Aparat s stojalom vedno polozite

na stabilno ravno povrsino, odporno
proti vrocini.Vroce grelne plosce se
ne smejo nikoli dotakniti povrsine ali
drugega vnetljivega materiala.

- Preprecite stik omreznega kabla z

vrocimi deli aparata.

- Vklopljenega aparata ne priblizujte

vnetljivim predmetom in materialom.

- Vrolega aparata ne pokrivajte (npr.z

brisaco ali obleko).

- Aparat uporabljajte samo na suhih

laseh. Aparata ne uporabljajte z
mokrimi rokami.

- Grelne plos¢e morajo biti Ciste in

brez prahu, umazanije in sredstev za
oblikovanje, kot so Zele, prsilo in gel.

Aparata ne uporabljajte v kombinaciji s
sredstvi za oblikovanje.

- Grelne plos¢e imajo previeko. Previeka

se sCasoma lahko obrabi.Vendar to ne

- Aparat sa postoljem uvek postavite na

vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrsinu.
Vruée grejne ploce nikada ne bi
trebalo da dodiruju povrsine niti druge
zapaljive materijale.

* |zbegavajte dodir kabla za napajanje sa

vrelim delovima aparata.

- DrZite aparat dalje od zapaljivih

predmeta i materijala kada je ukljucen.

- Nikada nemojte da pokrivate aparat

(npr. peskirom ili ode¢om) kada je
vruc.

- Upotrebljavajte aparat samo kada

Je kosa suva. Nemojte da rukujete
aparatom dok su vam ruke mokre.

- Pazite da grejne ploce uvek budu ciste

| bez tragova prasine i proizvoda za
oblikovanje kose, poput pene, spreja

ili gela. Nikada nemojte da koristite
aparat u kombinaciji sa proizvodima za
oblikovanje kose.

- Grejne ploce imaju oblogu. Taj premaz

se tokom vremena moze polako
istrositi. Medutim, to ne utice na

m_____ _msn i

* He HakpyuyiTe LWHYp KMBACHHS Ha

NPUCTPIN.

- [lepea TUM K BIAKAACTM MPUCTPIN Ha

306epiraHHs, AaTe MOMY OXOAOHYTMU.

- byabTe AyxKe YBOXKHUMM Nia vac

BUKOPMCTaHHS MPUCTPOIO, OCKIABKM BIH
MOXe CMABHO HarpiTucs. T pumanTe
MPUCTPIV AVLLE 3a PYUKY Ta YHWKanTe
KOHTaKTY 3i LUKIPOIO, OCKIABKM IHLLI
YaCTUHK € rapsaui.

* 3aBXKAM KAQAITb MPUCTPIN Ha MIACTaBKY

Ha XapOCTIMKIN, PIBHIV Ta CTINKIM
noBepxHi. He TopkanTecsa rapaymmm
HarpIBaAbHVIMM MAACTMHAMM MOBEPXHI
YN IHLLMX 3aMMUCTUX MaTEpIaAiB.

* 3anobiranTe KOHTaKTYy WHypa

XKMBAEHHS 13 rapsuMMmM YacTHAMM
MPUCTPOIO.

* TpuMarTe yBIMKHEHWUIN NPUCTPIN

MOAAAI BiA BOrHeHebe3neuHmux ob'exTiB
Ta MaTepianis.

* HikoAn He HakpvBarTe rapsauni

NPUCTPIM (HAaMPUKARA, PYLLIHWMKOM Y
OASITOM).

vpliva na delovanje aparata.

ge aparat uporabljate na barvanih
laseh, se grelne plosce lahko umazejo.
Preden ga uporabite na umetnih laseh,

se posvetujte z njihovim distributerjem.

- Za pregled ali popravilo aparata se

obrnite na Philipsov pooblasceni servis.

Popravilo s strani neusposobljenih
oseb je lahko za uporabnika izredno
nevarno.

-V reze ne vstavljajte kovinskih
predmetoy, da ne povzrocite
elektricnega Soka.

performanse aparata.

- Ako aparat koristite na ofarbanoj kosi,
grejne ploce mogu da se oboje. Pre
upotrebe na vestackoj kosi uvek se
obratite distributeru vestacke kose.

- U slucaju provere ili popravke aparat
uvek vratite u ovlaS¢eni Philips
servisni centar. Popravka od strane
nekvalifikovanih osoba moze da
izazove izuzetno opasne situacije po
korisnika.

- Da biste izbegli strujni udar, nemojte
da stavljate metalne predmete u
otvore.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom
glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i
propisima u vezi sa elektromagnetnim poljima.

Okolje

Ta izdelek je narejen iz visokokakovostnih materialov in sestavnihﬁ

deloy, ki jih je mogoce reciklirati in uporabiti znova.

Ce je izdelek opremlien s simbolom predrtanega smetnjaka na
kolesih, to pomeni, da je pri ravnanju s tem izdelkom treba upostevati
evropsko direktivo 2012/19/ES.

Poizvedite, kako je na vasem obmodju organizirano loceno zbiranje
odpadnih elektri¢nih in elektronskih izdelkov.

Ravnajte v skladu z lokalnimi predpisi. Izrabljenih izdelkov ne odlagajte
med obicajne gospodinjske odpadke. S pravilnim odlaganjem starih
izdelkov pripomorete k preprecevanju morebitnih negativnih vplivov na
okolje in ¢lovesko zdravje.

2 Ravnanje las

1 Vtikac prikljucite na omrezno vticnico.

2 Stikalo za vklop/izklop () premaknite na I, da vklopite aparat.

9 Zasveti indikator vklopa (@).

5 Aparat se po 30 sekundah segreje.

Premaknite zaklep ((@), da odklenete aparat.

Pocesite lase in vzemite pramen za ravnanje, ki ni sirsi od 5 cm.

Namestite ga med ravnalni plos¢i (®) in rocaja pritisnite skupaj.

V eni potezi (najve¢ 5 sekund) potegnite ravnalnik po celi dolZini las,

od korenin do konic, brez ustavljanja, da preprecite pregretje las.

o Ce Yelite ustvariti zavihane lase, ravnalnik obrnite za pol kroga
navznoter (ali navzven), ko pridete do konca las. Ravnalnik 2 do 3
sekunde drzite v tem poloZaju in ga nato sprostite.

7 Po 20 sekundah ponavljajte korak 6, dokler ne doseZete Zelenega
videza.

8 Da zravnate preostale lase, ponavljajte korake od 4 do 7.

Po uporabi:

Aparat izklopite in izkljucite.

Polozite ga na povrsino, ki je odporna na vrocino, da se ohladi.

Aparat in ravnalni plosci ocistite z vlazno krpo.

Zaklenite ravnalni plos¢i ((@).

Aparat hranite na varnem in suhem mestu, kjer ni prahu. Shranite ga

lahko tudi tako, da ga obesite za obesalno zanko (®).

o AW
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3 Garancija in servis

Zivotna sredina

Proizvod je projektovan i proizveden uz upotrebu

visokokvalitetnih materijala i komponenti koje mogu da se

recikliraju i ponovo upotrebe.

kada je ovaj simbol precrtane kante za otpatke na proizvodu, znadi da je
taj proizvod obuhvacen Evropskom direktivom 2012/19/EU.
Informisite se o lokalnom sistemu za odvojeno prikupljanje elektri¢nih i
elektronskih proizvoda.

Postupajte u skladu sa lokalnim propisima i nemojte da odlazete

stare proizvode sa uobicajenim otpadom iz domacinstva. Pravilnim
odlaganjem starog proizvoda doprinosite sprecavanju potencijalno
negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

2 |Ispravite kosu

1 Prikljucite utika¢ u zidnu uti¢nicu.

2 Gurnite prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje (D) na I da biste

ukljucili aparat.

5 Zasvetlice indikator napajanja (@).

9 Aparat e da se zagreje nakon 30 sekundi.

Bravu za zatvaranje povucite (@) da otkljucate aparat.

Ocedljajte kosu i izdvojite pramen koji nije Siri od 5 cm za ispravljanje.

Postavite ga izmedu ploca za ispravijanje (®) i stegnite dr3ku.

Klizite aparatom za ravnanje kose celom duzinom pramena bez

zaustavljanja (maks. 5 sekundi) od korena do vrha bez zaustavljanja,

tako da se kose ne pregreje.

e Zaizvijanje krajeva okrenite aparat za ispravljanje za pola kruga
prema unutra (ili ka spolja) kada dode do kraja kose. Aparat za
ispravijanje drZite u istom poloZaju 2 do 3 sekunde, a zatim ga
otpustite.

7 Ponavljajte 6. korak na svakih 20 sekundi, sve dok ne postignete
Zeljeni izgled.

8 Da biste ispravili ostatak kose ponavljajte korake od 4 do 7.

Nakon upotrebe:

1 Iskljucite aparat i izvucite kabl iz struje.

Postavite ga na povrsinu koja je otporna na toplotu dok se ne ohladi.

o Ul AW

Oistite aparat i ploce za ravnanje vlaznom krpom.

Zakljucajte ploce za ravnanje ().

Odlozite ga na suvo i bezbedno mesto, bez prasine. Da biste ga
odloZili moZete i da ga okacite o kukicu (®).
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- BukopucTosyiTe npucTpint Avwe Ha
CyXOMY BOAOCCI. He KopucTynTecs
MPUCTPOEM, AKLLO Y Bac MOKpI pyKu.

-+ CAlaKy#HTE, OO HarpiBaAbHI MAACTUHM
OYAV UMCTUMM BiA MUAY Ta 3acobiB
MOAEAIOBAHHS 3a4ICKM: MIHKK, AaKY
Ta reAlo AAst Boroccs. Hikoan He
KOPUCTYMTECA MPUCTPOEM Y MOEAHAHH
3 3ac0baMM MOAEAIOBAHHA.

* HarpiBaAbHI MAACTVHM MaloTb
MOKPUTTA. I3 Yacom Lie MoKpUTTA
moxe 3HocuTuca. OAHaK, Le He
BMAVBAE Ha POOOTY MPUCTPOIO.

* AKLWO NpUCTPIN BUKOPUCTOBYETHCA
AAS BKAQAAHHSA papboBaHOro
BOAOCCH, Ha HarpiBaAbHWX MAACTMHAX
MOXYTb 3'ABUTMCA NAaMI. [ lepea
TUM 5K BUKOPWUCTOBYBATW MPUCTPIN
ANA BKAQAGHHSA WTYYHOrO BOAOCCH,
CMEPLUY 3aBXAW KOHCYABTYMTECA 3
ANCTPUO'IOTOPOM TaKoro BOAOCCH.

- [ lepeBipKy Ta pEMOHT MPUCTPOIO CAIA
MPOBOANTU BUKAIOYHO Y CEPBICHOMY
LeHTPI, ynoBHoBaxkeHoMy Philips.
PeMOHT, BUKOHaHWM ocobamu bes
CreuiaAbHOT KBaAIIKaLL, MOXKe
CAPUYUHKUTI AyXKe HebesneyHy
CUTYaLlilo AASE KOPUCTYBaua.

- He BcTaBAaliTe MeTaneBi NpeAMETH B
OTBOPMU, OCKIABKM LIe MOXE MPU3BECTM
AO YPKEHHA AEKTPUYHUM CTPYMOM.

EAekTpomarHiTHi noas (EMIT)

Llert npuctpiit Philips Bianosiaae yciM UMHHMM CTaHAapTaMm Ta
MPaBOBMM HOPMaM, L0 CTOCYIOTbCA BIAVBY €ACKTPOMArHITHIX MOAIB.

HaekoauwwHe cepeaposulLe

Bupi6 BUroTOBAEHO 3 BUCOKOSKICHMX MaTepIaAiB i KOMMOHEHTIB, E
AKi MOXKHa NepepO6UT Ta BUKOPKCTOBYBATU MOBTOPHO.

AKLIO BUPIO MICTUTL CUMBOA NEPEKPECAEHOTO KOLWMKA Ha

KoAecax, Lie O3Hauag, Lo BiH BiAMoBiAae Bmoram AvpekTusn €C
2012/19/EU.

Al3HaliTecs npo MiCLIeBy CMCTEMY PO3AIAEHOrO 300py eAeKTPUYHIX Ta
@AEKTPOHHMX MPUCTPOIB.

AiiTe 3riAHO 3 MICLIEBMMY 3aKOHaMM i He YTUAI3yNiTe CTapi BUpOOM 3i
3BMYAMHMMKM NOBYTOBMMM BIAXOAAMM. HaAeKHA yTUWAI3aLs cTaporo
BUPOBY AOMOMOXKeE 3arobirTit HEraTUBHOMY BMAVBY Ha HAaBKOAWLIHE
CepeAoBULLE Ta 3A0POB'A AOAEN.

2 Po3npsiIMAeHHs BoAocCCS

. . . . . A M NOTEHUMAABHBIX ONaCHOCTAX. .. Za jr]forma_c_ije na primer o zamenjavi nastavka ali v primeru teigv L .
- Nekad neapsedziet ierici ar kaut Podczas korzystania z urzadzenia nesupravegheat cand este conectat la e 1 Délezité Popouziti ‘ ‘ obisdite Philipsovo spletno stran na naslovu www.phiips.com ozroma 3 (Garancija i servis 1 Beraste sunky y posetiy. .
. ; v . . o . Zachowa' szcze éln OS’[I”OZ'nOéCl o ; He MO3BOAANTE AETHAM [/]rpaTb C olezite 1 Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete. se obrnite na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi 2 o6 yBiMKHYTM NPUCTPIit, NOCYHbTE Nepemmkay “yBiMK./BUMK.” (D) ¥
kadiem priekSmetiem iem., dvieli vai J g d sursa de alimentare. Y N o ) " 2 Umiestnite ju na teplovzdorny podklad a pockajte, kym vychladne. telefonsko ¥tevilko lahko najdete na mednarodnem garancijskem listu). Ukoliko su vam potrebne informaciie. npr: o zameni dodatka, ili imate nonowenta I .
p p ! . 4 : 6 .A' Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a & dry < : : P Je, np '
d ani k d ta I | t moze b>/C bar‘dzo gO rqce. ChWYtaJ : NU Utlllzatl niCiOdaté aCcesorii Sau HPM OPOM' e MOF)’T OC)’LLI,eCTB/\FITb ponechajte si ho pre pripad potreby v budicnosti. 3 Zariadenie a vyrovndvacie platne otistite navihcenou tkaninou. e v vasi dravi takinega centra i, se obrnite na lokalnega Philipsovega problem, posetite Web lokaciju kompanije Philips na adresi www.philips. = 3aCBITUTBCA IHAVKATOP YBIMKHEHHA 3vBACHHA ().
ran'UU)v a a Ir Karsta. . . . 5 6 4 Uzamknite vyrovndvacie platne (@) prodajalca. com ili se obratite centru za korisni¢ku podrsku kompanije Philips u Y 30 - -
" ATl Fileat Al : Wy+aczn|e Za UChWYt poniewaz | Iti 3 | OUMCTKY 1 YXOA 3d MNMPUOOPOM TOABKO Y : ' § fie yrovnavacee p @ svojoj zemlji (broj telefona ¢ete pronac¢i u medunarodnom garantnom EPE3 3T CHyHA TIPUCTPIM HATPIETBCH.
: |ZmantOJ|et 1ericl tlkal, lai ieveidotu ! Componente delaa t—' PrOducatorl - VAROVANIE: NepOUZIVaJte zariadenie 5 Zariadenie skladujte na bezpe¢nom, suchom a bezprasnom mieste. I\std).JUko\iLo U vja§oj semlji ne ppostoﬂ korisnidka podrika kc%mpamje 3 o6 po3bAokyBaTU MPUCTPIi, MOCYHbTE 3aMOK BAOKYBaHHA ().

sausus matus. Nelietojiet ierici ar
slapjam rokam.

- Uzglabgjiet taisnosanas platnes tiras

un brivas no putekliem un matu

pozostate czesci sa gorace. Unikaj
kontaktu ze skdra.

- Zawsze umieszczaj urzadzenie na

podpdrce na zaroodpornej, stabilnej,

sau nerecomandate explicit de Philips.
Daca utilizati aceste accesorii sau
componente, garantia se anuleaza.

- Nu Infasurati cablul de alimentare n

noA NMpMCMOTPOM B3POCAbIX.

- [lepea noakaoueHrem npubopa

ybeAnTECh, UTO yKa3aHHOEe Ha
HEM HanpsiKeHWe COOTBETCTBYET

v blizkosti vody.

- Ak zariadenie pouzivate v kipelni,
hned po pouziti ho odpojte zo siete,
pretoZe voda v jeho blizkosti

3

Mbzete ho tiez zavesit' za o¢ko na zavesenie (®).

Zaruka a servis

Ak potrebujete informdcie, napr. o vymene néstavca, alebo ak sa
vyskytne problém, navstivte webowl stranku spolo¢nosti Philips na

Cestitamo na kupovini i dobrodosli u Philips! Da biste na najbolji nacin
iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod
na adresi www.philips.com/welcome.

Philips, obratite svom prodavcu Philips uredaja.

YKpaiHcbKa

BiTaemo Bac i3 noKynkoto Ta Aackaso npocmo A0 Kayby Philips! LLlo6

4 Po3uelliTb BOAOCCH i Bi3bMiTb MacMO WMPKHOIO He GiAblie 5 cM AAs
PO3MPAMAEHHS.

5 ToKAaAITb MOrO MK pO3NPAMAIOIOUMMM NAACTUHaMK () | CTUCHITL
PYHKM MPUCTPOIO OAHA AO OAHOI.

6 OAHMM PyXOM NepecyHbTe LML MO BCi AOBXMHI BOAOCCS
BiA KOPEHIB AO KIHUMKIB (MaKC. 5 CEKYHA), HE 3ynMHSAIOUMC, Wob

Hanps»XeHmo MECTHOM SAEKTPOCETW. adrese www.philips.com alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o 1 YMOBHI CKOPUCTATICA NIATPUMKOIO, siky MPONOHye Philips, sapeecTpyiiTe 3an06ir T neperpisarHio,

Vazno

veidodanas izstradajumiem, pieméram,
putam, lakas un Zelejas. Nekad
neizmantojiet ierici apvienojuma ar
matu veidoSanas produktiem.

- TaisnoSanas platném ir parklajums. Sis

parklajums var samazinat nodilumu
laika gaita. Tomér tas neietekmé ierices
darbibu.

* Ja ar ierici ieveido krasotus matus,

taisnoSanas platnes var nosmeéréties.
Pirms lietot ierici maksligiem matiem,
konsultéjieties ar izplatitaju.

- Vienmeér nododiet ierici Philips

pilnvarotam servisa centram, ja
nepiecieSama apskate vai remonts.
NekvalificEtu personu veikts remonts
var radit loti bistamas situacijas
lietotajam.

- Neievietojiet atverés metala

priekSmetus, lai izvairitos no elektriskas
stravas trieciena.

Elektromagnetiskie Lauki (EMF)

Si Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un
noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Vides aizsardziba

Jasu produkts ir konstruéts un izgatavots no augstas kvalitates
materialiem un sastavdalam, kuras ir iesp&jams parstradat un
izmantot atkartoti.

B

Ja uz produkta redzams parsvitrotas atkritumu urnas simbols, tas nozimé,
ka uz 3o produktu attiecas Eiropas Savienibas direktiva 2012/19/ES.
Lddzu, uzziniet par elektrisko un elektronisko produktu vietgjo atsevisko
savaksanas sistému.

Lddzu, rikojieties atbilstosi viet&jiem noteikumiem un neutilizgjiet vecos
produktus kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Pareiza jasu

veca produkta utilizacija palidz novérst potencidlo negativo ietekmi uz
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu.

ptaskiej powierzchni. Rozgrzane ptytki
grzejne nigdy nie powinny dotykac
blatu stolika ani innych tatwopalnych
materiatdw.

- Nie dopus¢ do zetkniecia sie

przewodu zasilajacego z rozgrzanymi
czeSciami urzadzenia.

 Wiaczone urzadzenie trzymaj z dala od

fatwopalnych substancji i przedmiotéw.

- Gdy urzadzenie jest gorace, nigdy go

nie przykrywaj (np. recznikiem lub
odzieza).

- Uzywaj urzadzenia na suchych wiosach.

Nie uzywaj urzadzenia, gdy masz
mokre dtonie.

- Na biezaco czys¢ ptytki grzejne z kurzu

Jurul aparatului.

- Inainte de a depozita aparatul, asteptati

sa se raceasca.

- Aveti foarte multd grija cand utilizati

aparatul intrucat ar putea fi extrem
de fierbinte. Apucati doar manerul,
deoarece celelalte componente sunt
fierbinti, si evitati contactul cu pielea.

- Asezati intotdeauna aparatul cu

suportul pe o suprafata plata, stabild,
termorezistenta. Placile de incalzire
flerbinti nu trebuie sd atingd niciodata
suprafata sau alte materiale inflamabile.

- BEvitati intrarea in contact a cablului

de alimentare cu piesele fierbinti ale
aparatului.

oraz srodkéw do ukfadania wiosdw
(np. pianki, lakieru, Zzelu). Nigdy nie
uzywaj lokédwki w potaczeniu z takimi
Srodkami.

- Ptytki grzejne sa pokryte powtoka
ochrona. Powtoka ta moze zuzywac
sie z uptywem czasu. Nie wptywa
to na prawidtowe funkcjonowanie
urzadzenia.

* Jesli urzadzenie jest uzywane do
wioséw farbowanych, ptytki grzejne
moga sie zabarwic. Jedli zamierzasz
uzywac urzadzenia do sztucznych
wiosdw, najpierw dowiedz sig od ich
sprzedawcy, czy jest to dopuszczalne.

- Konieczno$¢ przegladu lub
naprawy urzadzenia zawsze zgtaszaj
do autoryzowanego centrum

- Pastrati aparatul la distanta de obiecte
si materiale inflamabile cand este
pornit.

- Nu acoperiti niciodata aparatul cu ceva
(de exemplu un prosop sau un articol
vestimentar) cand este fierbinte.

- Utilizati aparatul numai pe par uscat.
Nu utilizati aparatul cu mainile ude.

- Pastrati placile de incalzire curate si
curatati-le de praf si produse pentru
coafat precum spumd, spray sau gel.
Nu utilizati niciodata aparatul impreuna
cu produse de coafat.

- Placile de incalzire au invelis. Acest
invelis se poate uza lent in timp. Totusi,
acest lucru nu afecteazd performanta
aparatului.

- Dacd aparatul este utilizat pe par

* He ncnoas3ynTe nprbop aaa Leaew,

OTAMYHBIX OT OMMCaHHbBIX B AAHHOM
PYKOBOACTBE.

- He ocTaBAamTe BKAIOUYEHHBIV B CETb

npnbop 6e3 NprcMoTpa.

: 3ar|peu4aeTCF| MOAb30BaTbCA KaKNMN-

AMBO aKceccyapamm MAM AeTaAsIMM
APYTVX MPOU3BOAUTEAEH, HE MMEIOLLIMX
CNeuMaAbHOM peKOMeHAALIMM

Philips. ['lpn 1cnoAb3oBaHMm Takmx
aKCeccyapoB 1 AeTaAel rapaHTUiHbIe
0053aTeAbCTBa TEPAIOT CHAY.

* He obmaTbiBanTe ceTeBOW LHYP

BOKpYr npubopa.

- [Tpexae ueM ybpaTh npubop, AanTe

EMY OCTbITb.

- CobAaloaaniTe OCTOPOXKHOCTb MpU

MCMOAB30BaHNM MPUOOPa, TaK KaK OH
MOXKET CMABHO HarpeBaTbCs. AepyruTe
NPUOOP TOABKO 3a PYUKY, TaK Kak
OCTaAbHbIE YaCTW OYEHb ropsuMe.
130erante KOHTaKTa C KOXKeM.

- Bceraa pa3smelarite npubop ¢

MOACTABKOW Ha TEPMOCTOMKOM,
YCTOMYMBOM, MAOCKOM MOBEPXHOCTW.
[‘opsiune HarpeBaTeAbHbIE MAACTUHbI
HE AOAXHbI COMpUKacaTbCa C
MOBEPXHOCTHIO MAU APYTVIMM
BOCMAGMEHAIOLLMMUCA MaTepraramMm.

* He aonyckainTe KOHTaKTa CeTeBOro

LHYpa C ropaYMMmM YacTsMK Mprbopa.

© AepKunTe BKAIOYEHHbIM Nprbop B

CTOPOHE OT AETKOBOCMNAAMEHAIOLLINXCA

predstavuje nebezpeclenstvo, aj ked je

zdkaznikov spolocnosti Philips vo Vasej krajine (telefénne ¢islo tohto
strediska ndjdete v medzindrodnom zdruc¢nom liste). Ak sa vo Vasej
krajine toto stredisko nenachddza, obrdt'te sa na miestneho predajcu

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za
buducu upotrebu.

CBil BUPI6 Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.

- VAROVANIE: Toto zariadenie
nepouzivajte v blizkosti vani,

vyrobkov Philips.

Slovenscina

zariadenie vypnuté.
()

spfch, umyvadiel ani inych
nadob obsahujucich vodu.

- Po pouzitl vzdy odpojte zariadenie zo

siete.

- Ak sa zariadenie prehreje, automaticky

sa vypne. Odpojte zariadenie zo siete a
nechajte ho niekolko mindt vychladnut'.
Pred opdatovnym zapnutim zariadenia
skontrolujte, ¢i nie su mriezky upchaté
chuchvalcami prachu, vlasmi a pod.

- Toto zariadenie m&zu pouzivat deti

starsie ako 8 rokov a osoby, ktoré
maju obmedzené telesné, zmyslové
alebo mentdlne schopnosti alebo
nemaju dostatok skdsenosti a znalosti,
pokial su pod dozorom alebo im
bolo vysvetlené bezpecné pouZivanie
tohto zariadenia a za predpoklady,
Ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti
sa nesmu hrat' s tymto zariadenim.
Deti by bez dozoru nesmu distit ani
udrziavat toto zariadenie.

- Pred pripojenim zariadenia sa

presvedcte, €I napatie uddvané
na zariadeni zodpoveda napdtiu v
miestne| elektrickej sieti.

- Zariadenie nepouzivajte na iné Ucely,

ako tie, ktoré su opisané v tomto
navode na pouZitie.

- Ked je zariadenia pripojené k

Cestitamo vam za nakup in dobrodogli pri Philipsu! Da bi izkoristili vse
prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na strani

www.philips.com/welcome.

1 Pomembno

Pred uporabo aparata natanéno preberite ta uporabniski priroc¢nik in ga
shranite za poznejso uporabo.

- OPOZORILO: Aparata ne uporabljajte
v blizini vode.

- Ko aparat uporabljate v kopalnici,
ga po uporabi vedno izkljucite iz
omrezja, ker neposredna blizina vode
predstavlja nevarnost, Cetudi je aparat

- OPOZORILO: Aparata ne

uporabljajte v blizini kadi,
tusev, umivalnikov ali drugih
posod z vodo.

izklopljen.
()

* Po uporabi aparat vedno izklopite iz

omrezne vti¢nice.

- Poskodovani omrezni kabel sme

zamenjati le podjetje Philips, Philipsov
pooblasceni servis ali ustrezno
usposobljeno osebje.

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci

od 8. leta starosti naprej in osebe z
zmanjsanimi fizi¢nimi ali psihicnimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem, ce so prejele
navodila glede varne uporabe aparata
ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna

- UPOZORENJE: Nemojte da koristite
ovaj aparat u blizini vode.
- Ako koristite aparat u kupatilu,

iskljucite ga iz struje nakon upotrebe
jer blizina vode predstavlja rizik, cak i
kad je aparat iskljucen.
- UPOZORENJE: Nemojte da
koristite ovaj aparat u blizini
kade, tus kabine, umivaonika i @
posuda sa vodom.
- Nakon upotrebe aparat uvek iskljucite
iz uti¢nice.
- Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek
mora da ga zameni kompanija Philips,
ovlaS¢eni Philips servisni centar ili na
slican nacin kvalifikovane osobe kako
bi se izbegao rizik.

- Ovaj aparat mogu da koriste

deca starija od 8 godina i osobe

sa smanjenim fizickim, senzornim

il mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, pod
uslovom da su pod nadzorom ili da su
dobile uputstva za bezbednu upotrebu
aparata i da razumeju moguce
opasnosti. Deca ne bi trebalo da se
igraju aparatom. Deca ne bi trebalo da
Ciste aparat niti da ga odrzavaju bez
nadzora.

- Pre nego $to povezete aparat uverite

se da oznaka voltaze na aparatu

1 Baxkauso

Mepea TUM AK BUKOPUCTOBYBATU MPUCTPIl, YBAXKHO MPOUMTaNTE Lieit
MOCIBHMK KOpUCTyBaYa i 36epiraiTe MOro AAs ManbyTHBOT AOBIAKM.

- TOMNEPEAXKEHHA. He

BMKOPUCTOBYIMTE LieM MpUCTPIn BiAs
BOAM.

* Y pasi BUKOPUCTaHHSA NPUCTPOIO

Y BaHHIM KIMHaTI BUTAryMTE WHYP

I3 PO3ETKM MICASE BUKOPUCTAHHS,
OCKiAbKM MepebyBaHHA MPUCTPOIO biAs
BOAM CTaHOBUTb PU3MK, HaBITb AKLLO
MPUCTPIM BUMKHEHO.

- [MOTNEPEAXKEHHA: He

BMKOPUCTOBYMTE MOro BiAs
BaHH, AyLUiB, bacenHiB abo
IHLUMX MOCYAMH i3 BOAOIO.

Q

- ['1icAq BUKOPUCTaHHS 3aBXKAM

BIA'€EAHYWTE MPUCTPIN BiA MEPEXKI.

: F'KLLI,O LWHYP HKUBAEHHA MOLLUKOAXKEHO,

AAST YHVIKHEHHS Hebesnekn 1oro
HEODOXIAHO 3aMIHWUTW, 3BEPHYBLUMCb AO
CEPBICHOTO LEHTPY, YNOBHOBaXKEHOrO
Philips, abo ¢daxisuiB i3 HaAeXKHO
KBaAidiKaLli€lo.

- LM mpuctpoem MoxyTb

KOPUCTYBATMUCA AITU BIKOM BIA,

8 pokis abo biAblUe UM ocobu i3
NOCAABACHNMM IBUUHMMM BIAYY TTAMM
abo pO3YMOBMMM 3AIOHOCTSAMM, UM
6e3 HaAeXXHOro AOCBIAY Ta 3HaHb, 33
YMOBM, LLIO KOPUCTYBaHHSA BiAOYBa€ETHCS
Mia HarAaAOM, iM ByAO MpoBeAeHO

2 |ztaisnojiet matus ' it L o o . OBBEKTOR M MATEPMAAOB. - callatietlia , L . . ¥ ' 5 IHCTPYKTaX WOAO 6e3neyHoro

j serwisowego firmy Philips. Naprawy vopsit, pldcile de Incdlzire se pot pata. P . elektrickej sieti, nikdy ho nenechdvajte oseba, ki jih opozori na morebitne odgovara voltazi u |.O|§d|noJ mrez. P/ %6
1 levietojiet kontaktdak3u elektribas kontaktligzda. pr-zez OSOby nieWyk\/\/a“ﬂkowane moga( ’l‘ . t d | _t| t o f\ . | N 3al‘|pe|_|_LaeTCﬂ I‘IOKprBaTb HeOCTbIBLLNN t Ot . . . . . Apar‘a‘t kor|s‘t|‘te |SliUC|VO u S\/rhu KOPV]CTYBaHHﬂ ﬂpMCTpOEM Ta IX >//\O
2 Lai ieslégtu ierici, bidiet ieslég8anas/izslégianas slédzi (@) pozcija I . nainte de a-l utihza pen ru par arti ICial, beZ dozoru' nevarnostl. roci naJ s€ ne IgraJO z HOBiAOM/\eHO I_IpO MO)-K/\I/IBi pl/l3l/]Kl/].

7

8

9 ledegas stravas indikators (@).

> P&c 30 sekundém ierice uzsilst.

Atbidiet noslégu (®), lai atblokétu ierici.

Izkemmeéjiet matus un sanemiet Skipsnu, kas nav plataka par 5 cm.

levietojiet to starp matu iztaisnosanas platném ((®), un stingri

saspiediet ierices rokturus.

Neapstajoties, virziet matu taisnotaju lejup pa matiem no sakném uz

matu galiem (maks. 5 sekundes) lai matus neparkarsétu, no sakném

uz matu galiem.

¢ Lai ieveidotu lokas, pagrieziet matu taisnotaju par pus apli uz ieksu
(vai uz aru), kad esat sasniedzis matu Skipsnas galu. Turiet matu
taisnotaju $aja pozicija 2 lidz 3 sekundes, tad atlaidiet to.

Péc 20 sekundém atkartojiet 6. soll aprakstito darbibu, idz ir sasniegts

vélamais izskats.

Lai iztaisnotu visus pargjos matus, atkartojiet 4. idz 7. soli aprakstitas

darbibas.

P&c lietosanas:

1
2
3
4
5

Izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.

Novietojiet to uz karstumizturigas virsmas, lidz ta atdziest.

Notiriet ierici un iztaisnosanas platnes ar mitru dranu.

Noslédziet matu iztaisnosanas platnes ().

Uzglabdjiet to dro3a un sausa vietd, kas pasargata no putekliem.Varat
arf to pakart aiz cilpinas (®).

prowadzi¢ do powaznego zagrozenia
dla uzytkownika urzadzenia.

- Aby unikna¢ porazenia pradem, nie
umieszczaj metalowych przedmiotéw
w otworach urzadzenia.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne
z wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pdl
elektromagnetycznych.

Srodowisko

To urzadzenie zostato zaprojektowane i wykonane z materiatéw E
oraz komponentdw wysokiej jakosci, ktére nadaja sie —

do ponownego wykorzystania.

Jesli produkt zostat opatrzony symbolem przekreslonego pojemnika
na odpady, oznacza to, iz podlega on postanowieniom Dyrektywy
Europejskiej 2012/19/WE.

Informacje na temat wydzielonych punktéw sktadowania zuzytych
produktéw elektrycznych i elektronicznych mozna uzyskaé w miejscu
zamieszkania.

Prosimy postepowac zgodnie z wytycznymi miejscowych wiadz i nie
wyrzucaé tego typu urzadzen wraz z innymi odpadami pochodzacymi
z gospodarstwa domowego. Prawidtowa utylizacja starych produktéw
pomaga zapobiega¢ zanieczyszczeniu $rodowiska naturalnego oraz
utracie zdrowia.

consultati intotdeauna distribuitorul.

- Pentru control sau depanare duceti
aparatul numai la un centru service
autorizat de Philips. Repararea facuta
de persoane necalificate poate genera
situatii periculoase pentru utilizator.

- Nu introduceti obiecte metalice Tn
orificii, pentru a evita electrocutarea.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele si reglementarile
aplicabile privind expunerea la cdmpuri electromagnetice.

Mediu

Produsul dumneavoastra este proiectat si fabricat din materiale
si componente de Tnalta calitate, care pot fi reciclate si
reutilizate.

Cand simbolul reprezentand un cos de gunoi cu roti tdiat insoteste
un produs, inseamnd ca produsul face obiectul Directivei europene
2012/19/UE.

Va rugam sd va informati despre sistemul separat de colectare pentru
produse electrice si electronice.

)i¢

Nprbop (Hanpumep, MOAOTEHLEM MAM
OAEXKAON).

- [oAb3ynTech NpMOOPOM AASE YKAQAKM

TOABKO CYXMX BOAOC. 3arpeLlaeTcs
bpaTb MP1OOP MOKPBIMM PYKaMM.

: HarpeBaTe/\bele NAAQCTUHDBI CAEAYET

coaepaTb B unctoTe. OunianTe

MX OT MbIAV U CPEACTB AAS YKAJAKM:
MYCCOB, CMpeeB W reAer. 3anpeLlaeTcs
MCNOAB30BATH MPUOOP BMECTE CO
CPEACTBAMU AAST YKAQAKM.

: HarpeBaTe/\bele MAACTUHbI MMEIOT

cneumanbHoe nokpbiThe. Co BpeMeHem
3TO MOKPbITUE MOXET CTUPATHCH. DTO
He BAMAET Ha paboTy npubopa.

- Nikdy nepouZivajte prislusenstvo

ani sUciastky od inych vyrobcov ani
prisluSenstvo, ktoré spolocnost’ Philips
vyslovne neodporucila. Ak takéto
prislusenstvo alebo suciastky pouZijete,
zdruka strdca platnost.

- Siet'ovy kdbel nenavijajte okolo

zariadenia.

* Predtym, ako zariadenie odloZite,

nechajte ho vychladnut'.

- Pri pouZivani zariadenia budte

mimoriadne opatrni, pretoze méze byt
velmi horldce. Zariadenie drzte len za
rdcku, pretoze ostatné Casti sU horuce.
Zabrérite kontaktu s pokoZkou.

o

aparatom. Otroci aparata ne smejo
Cistiti in vzdrzevati brez nadzora.

- Preden aparat prikljucite, preverite, ali

na aparatu oznacena napetost ustreza
napetosti lokalnega elektricnega
omrezja.

- Aparat uporabljajte izklju¢no v

namene, ki so opisani v tem priroc¢niku.

- Ko je aparat priklju¢en na napajanje, ga

ne puscajte brez nadzora.

- Ne uporabljajte nastavkov ali delov

drugih proizvajalcey, ki jih Philips
izrecno ne priporoca. Uporaba taksnih
nastavkov razveljavi garancijo.

- Omreznega kabla ne navijajte okoli

aparata.

- Preden aparat shranite, pocakajte, da

se ohladi.

opisanu u ovom prirucniku.

- Kada je aparat povezan na napajanje,

nikada ga nemojte ostavljati bez
nadzora.

- Nikada nemojte da koristite dodatke

niti delove drugih proizvodaca

koje kompanija Philips nije izri¢ito
preporucila. U slu¢aju upotrebe takvih
dodataka ili delova, garancija prestaje
da vazi.

- Nemojte da namotavate kabl za

napajanje oko aparata.

- Pre odlaganja sacekajte da se aparat

ohlad.

- Budite veoma pazljivi prilikom

upotrebe aparata jer moze biti veoma
vru¢. Aparat drzite samo za drsku jer
su drugi delovi vrudi te izbegavajte
kontakt sa kozom.

He ao3BoAsnTE AlTAM GaBuTUCS
NPUCTPOEM. He A03BOAANTE AITAM
BMKOHYBATM UMLLEHHA Ta AOTAAA be3
HarAsAY AOPOCAMX.

- [lepea TMM 5K Mia'€AHYBATW MPUCTPIN

AO EAEKTPOMEPEXI, MepeBIpTE, Um
36ira€TbCs Harpyra, BKasaHa Ha HbOMY,
I3 Harpyroto y Mepexi.

* He BrKopucTOBYMTE MPUCTPIN AAA

IHLLMX LLIAEM, HE OMMCAHMX Y LIbOMY
MOCIOHVIKY.

- HikoAM He 3aAMWwanTe nip'eAHaHUM

MPUCTPIV BE3 HarAsAY.

* He BUKOPUCTOBYMTE MPUAAAAS UM

AETaAI IHLWMX BUPOOHMKIB, 32 BUHATKOM
TUX, sIKi pekomeHaye komnaHis Philips.
BMKOPUCTaHHSA Takoro NpuAaAAS Y
AETaAeN MpU3BEAE AO BTPATW rapaHTii.

® AAA CTBOPEHHSA 3aBUTKIB 3aKPyTiTb KIHUMKM MacMa Ha MiBKoAa
AocepeanHi (abo Ha3oBHI). TpumanTe wunui y TakoMy
MOAOXKEHHI MPOTArOM 2-3 CeKyHA, a NOTIM BIAMYCTITb iX.
7 TloeTopiTb Kpok 6 Yepes 20 cekyHA, MOKM BOAOCCA He Habyae
6axaHoro BUrAAAY.
8 AAA BUNPAMAEHHS PELTU BOAOCCA MOBTOPITb KPOKM 4-7.
Micas BUKOpUCTaHHS:
1 BWMKHITb NPUCTPIN i BiA'€AHaTE 1OTO Bia Mepei.
2 [locTasTe NpUCTPIN Ha *apOCTilKy NOBEPXHIO | AalTe MoMy
OXOAOHYTU.
3 [MoumncTiTb NPUCTPIN | PO3MPAMAIOIOH MAACTHHW BOAOTOIO FaHUIPKOIO.
4 3abrokyiiTe po3npaMAIOIOYi NAACTUHK ().
5 36epiraitte NpUCTPIit y Be3neYHoMy, Cyxomy Ta He3anmMAESHOMY MicLi.
[prCTPIi MOXHa TakoX 36epiraTu, NIABICBLIM MOTO Ha rayoK 3a

netaio (®).

3 lapaHTis Ta 06CcAYroByBaHHs

Axwio Bam HeobxiaHa iHopMaLis (HANPUKAAA, AK 3aMIHUTY HaCaAKy)
abo y Bac BuHVKAQ NpoBAEMa, BiABIAANTE BED-CTOPIHKY KOMMNaHIT
Philips www.philips.com, abo 3BepHiTbcs A0 LleHTpy 0b6cayroBysaHHs
KhieHTiB komnaHii Philips y Bawwiit kpaiHi (TeAedpoH ModkHa 3HaltTH

Ha rapaHTiliHOMy TaAoHi). Akiwo y Bauwilt kpaiHi Hemae LleHTpy
OBCAYroBYBaHHSA KAIEHTIB, 3BEPHITLCH A0 MicLieBOro avaepa Philips.




